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Apucrtup Teogopupec (ctp. 358-406)

CHelMjalM30BaHUX IIPEMeTa Kao IITO CY eIMIATCKM je3UK, KONTCKM je-
3K, €TUIIATCKe MHCTUTYIIMje, BeXKOe 13 ernmaTckor mpasa, uth. [locras-
i npocgecop emeputyc 1981. rogune, Ha 6enrujckoM Bucokorkonckom
UCTUTYTY II0YEO je Jla IP>KM KypC erMIaTCKOT je3VKa M LUMBUIM3ALUje,
KOj! je IpaTyo BelMKy Opoj CIylIanana.

Pan mpodecopa Teomopupaeca IpBeHCTBEHO je MMAO 3a IM/b Jia IO-
Kae KaKo Cy CTaHOBHMUM JonuHe Hmuja, o/ako IpMKasMBaHM Kao
CYWITUHCKU PEIUTMO3HU JbYIM, CKIIOHM BepoBalby Y Marujy U puryare,
IIPOM3BEIM YNTAB HU3 JOKYMEHaTa IPaBHOT KapaKTepa, Kao LITO Cy yro-
BOpH, TalMje, TECTAMEHTI... BepoBao je 1 JOKasMBao fa TO IUTO Ce IpaB-
He KaTeropuje Hy>KHO He IIOK/IaIlajy ca OHMMa KOje MU JaHac II03HajeMo,
HUIIOIITO He 3Ha4M Jja HICY IocTojane. Vcrumao je norpeby na ce gerasn-
HO ca IHbJMa YIIO3HAMO U Jja IPOHMKHEMO Y IbUXOBY JOTHKY.

Caspemennuny npodecopa Teogopuseca Takohe McTudy meropy moc-
BeheHOCT ¥ MMHYIIMO3HOCT y mpupehuBamy TeKCTOBa 3a 00jaB/bMBabe,
Koje je mopabuBao u mpenpas/pao MHOTO IyTa, yHOcehu HeomnxonHe fe-
Tasbe ¥ Bofehy o ToMe ,,elcKy” MPenycKy ca WIaHOBMMA YPEIHNUIITABA.

ITopen Tora, [MBWIM Cy Ce U HBErOBOM roBopHumukoM ymehy. J3ma-
rao je cBoje mpeje ca crpamhy, obpahajyhu ce aymuropujymy mohumm,
yBEp/bUBUM IJIACOM KOju je mpaheH KapaKTepyCTUYHOM TeCTUKY/IaLlUjoM.
Kag rop 6m mckpcia mpuimka, MCKOPUCTHO OM je la MCTaKHe CTapOery-
IaTCKe BPEIHOCT: MOpeNiaK, UCTUHY U IIPaBAYy, Koje Cy GpapaoHn Mopanu
UMaTH Ha yMY.

IIpxao je OpojHa IpefaBama 1M KypceBe Ha IMPECTIDKHUM YHMBEp-
3UTETVIMAa Y MHOCTPAHCTBY, @ OMO je M WIaH BUIIe yAPY>Kera, CapajHIK
HEKOJIMKO YacoINCa, a Takohe 1 y4eCHMK MHOTOOpOjHNUX KOHpepeHIuja.
Kao HajsHavajHMju, MOXKIa ce MoxXe McTahy WberoB aHraXMaH y 4aCOINCy
Revue Internationale des Droits de IAntiquite (R. I. D. A.) y 4njeM je Ha-
y4YHOM caBeTy 610 of 1965, a jenaH o gupekropa mocrao 1978. ropuse,
majyhu gecto 1 cam Beoma BpejjHe IIPUJIOTE, CBE JI0 CBOje CMPTH Y Gebpy-
apy 1994. rogune.

Mako je wmaHak koju cmepu ob6jaB/beH 1971. ropuHe, MOCTOje jaKu
paso3n 13 KOjUX >KeMMO Ja ra npubmokumo gomahoj dnranadkoj my6-
UM, YIPKOC PENaTMBHOj CTaPOCTH, OBaj paji U Jlajbe IIPeCTaB/ba jefjaH
Of1 HajBOYKHM)MX aKaJIeMCKIX TeKCTOBA 113 00/IaCTI CTAPOEIUIIATCKOT Ipa-
Ba 1 KOPUCTU ce Kao 00OaBe3Ha JIMUTepaTypa Ha MHOIMM YITIETHVUM YHU-
BEp3UTETHMA Ha KOjuMa ce IIPaBo M3ydaBa.
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Becnuk npasze ucropuje, rogusa I, 1/2020

Aristide THEODORIDES

THE CONCEPT OF LAW IN ANCIENT EGYPT!

In daring to speak of law’ in ancient Egypt one tends to lay oneself
open to a number of criticisms. In the opinion of some authorities it is
nonsense to talk of law before it was elaborated by the Romans, and this
view, which holds for the whole of the ancient Orient, applies particularly
to Egypt owing to the lack of documentary evidence. We have, after all,
collections of Sumerian, Akkadian, Hittite, and Neo-Babylonian laws—but
nothing of the kind from Egypt. Even documents relating to legal practice
are rare, and the few traces that are preserved are in religious contexts, thus
encouraging the theory, so dear to sociologists, of the progressive désacral-
isation of institutions, a process completed only in the classical era. Moreo-
ver, in their legal deeds the Egyptians use everyday language with the addi-
tion of only a few technical terms, and even these had several applications
and were frequently imprecise, giving rise to suspicion of a lack of clarity
in their concepts. The problem is thus, in short, to determine whether they
had really progressed beyond a vague legal empiricism.

In reply it must be said that if Egypt ever went through the stages
which ethnologists call ‘tribal’ and ‘gentilic, she had certainly passed out
of them by the time she entered upon the historical era at the beginning
of the third millennium B.c. The social and administrative system then
encountered in the Nile valley is based on the family and even on the indi-
vidual, and, as far as institutions are concerned, there is developing at the
same time a strong civil organization.

This organization existed at an early period. To realize this, one has
only to refer to the Palermo Stone, which proves that from the dawn of the

1 In the present chapter I have tried to give an over-all picture of the legal and judicial
institutions of ancient Egypt and their evolution, having regard to the historical back-
ground and endeavouring wherever possible to include and analyse extracts from
actual documents. A more detailed study of the law of the Old Kingdom is to be
found in J. Pirenne, Histoire des institutions et du droit privé de lancienne Egypte,
and a systematic account of the material, with a precise chronological summary of
the sources, in the various works of Erwin Seidl dealing with pharaonic Egypt (see
the Bibliography). In the following notes, RIDA — Revue internationale des droits de
lantiquité.
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Apucrtup Teogopupec (ctp. 358-406)

Apuctug TEOOJOPUIEC

KOHLEIIT ITPABA Y IPEBHOM ETUIITVY!

Kapa ce ocmenu ma roBopu o ,1paBy” y gpeBHoM Ermmnty, 4oBek ce
00MYHO M3/IaKe OpOjHUM KpuTuKaMa. I1o MUNIUbey HEeKUX ayTOPUTETa,
6ecMICIIeHO je IpUYaTy O IpaBy Ipe Hero IITO Cy ra paspamm Pumpa-
HI, a OBaj CTaB, KOjU Ce OFHOCH Ha 4UTaB ApeBHM OpUjeHT, HAPOUUTO ce
npuMemnyje Ha Erunar s6or Mamka fokymeHnTapHe rpabhe. Ha kpajy kpaje-
Ba, IMaMoO 30MpKe CYMepPCKUX, aKafICKVX, XeTUTCKUX /1 HOBOBaBUIOHCKIX
3aKOHa, a/Ii HUIlITa cImyHo ToMe 13 Erunra. Yak cy u JoKkyMeHTa Be3aHa
3a IIpaBHY IIPAKCy peTKa, a OHO MaJIo TParopa LITO je cauyBaHO BE3aHO je
3a PEJIUTUjCKM KOHTEKCT, IITO MOfp>KaBa TEOPUjy — TAKO JIpary COIMOJO-
3MMa O IPOTPECUBHO] leCaKpanu3alyjyi MHCTUTYLMja, IPOLeCy KOji je
TOBPIIEH TeK y K1acu4Hoj epu. IllTaBunie, y cBOjUM IpaBHUM JOKyMEH-
tuMa Ernnhanm kopucre cBakoJHeBHU je3MK y3 IOJaTaK CaMO HEKO/IMKO
CTPYYHUX TEPMUHA, A YaK U TU TePMMHU MMajy 110 HEKOIMKO yrnoTpeba u
YeCTO Cy HeNpelu3HM, 13a3MBajyhu cyMmy fla IBUXOBM KOHIIEITH HUCY
6umn jacan. Crora je mpo6eM, YKpaTKO pedeHo, YTBPAUTH Jja /I Cy 3a-
UCTa IPeBasUIIN HekM 6a3nyHy, HeflepMHMCAHN IPAaBHY eMIVPU3aM.

Y oxrosop Ha 0Bo Mopamo pehn fa, ako je Erumnar nkaga n nponasmo
Kpo3 (pase Koje €THONO3Y HA3UBAjy ,ITIEMEHCKUM 1 ,,IuleMrhKuM®, oH
je CBaKaKO U3 IJX M3alllao 0 BpeMeHa KaJia je yllao y UCTOPUjCKY epy
noyetkoM Tpeher MwieHujyma I.H.e. [IpynmITBeHM M afiMUHUCTPATVBHU
CHUCTeM KOju ce Taja cpeTao y monuuu Huma moymsao je Ha mopopuum,
IIa YaK 1 Ha IOjefVHIly, a IITO Ce MHCTUTYIja TU4e, CHa)KHa rpabaHcka
opraHmsanuja 6ya je ICTOBPeMEHO Y HacTajamby.

OBa opraHmsaluja mocrojana je y paHom mepuopy. [la 6u to cxsa-
THO, Y0BeK Tpeba camo ma ce cetu Kamena us [lanepma koju gokasyje ma

1 Y oBOM HOINaB/by HMOKYILIA0 CaM jJia JaM jeflaH OILITH IPUKa3 NPABHMUX U CYACKMX
MHCTUTYLMja ApeBHOT ErmnTa u mUXOB pas3Boj, nMajyhu Ha yMy MCTOpHMjCKy mo3a-
ouHy u tpypehu ce rme rop je To mMoryhe fma gaM 1M aHanM3MpaM OIJIOMKE M3 ay-
TEHTUYHUX JoKyMeHaTa. [eTa/bHuja cTypuja mpasa y CTapoM Kpa/beBCTBY MOXKe
ce Hahu y J. Pirenne, Histoire des Institutions et du Droit privé de IAncienne Egypte,
a CUCTeMaTCKM IIPUKA3 IpaBa ca IPEL3HUM XPOHOJIOLIKMM IIpeITefoM M3BOpa Y
pasuuMm gemuma EpsuHa 3ajana (Erwin Seidl) xoja ce 6aBe Eruntom y o6a dapao-
Ha (Bupetn Bubmorpadujy). ¥ HamomeHaMa y HacTaBKy TeKcTa, 6uhe xopmirhena
ckpahennna RIDA= Revue Internationale des Droits de lantiquité.
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Becnuk npasze ucropuje, rogusa I, 1/2020

historical period the Egyptian administration recorded, for instance, the
annual level of the Nile flood, and that, as well as the census of population,
a biennial census ‘of gold and fields’ was made, at least from the Second
Dynasty onwards. What does this imply, if not that the transfer of both
personal and landed property from one owner to another was considera-
ble, and that private property must therefore have existed ?

From the evidence of documents of legal practice, so often damaged
and handed down in an incomplete form in funerary inscriptions, it thus
appears that private property did indeed exist, that it was transferable, and
further that there was real equality between man and wife in the eyes of
the law. Children were supposed to inherit an equal share of their parents’
estate, unless the latter had made other dispositions, for the practice of
making a will was known. A wife was not her husband’s legal heir, but she
could be made his legatee, and provision could be made for legacies to
third parties.

The state guaranteed the execution of deeds of conveyance by reg-
istering them, as is shown for example by the document called ‘the con-
tract for the sale of a small house’ (in the pyramid city of Khufu (Cheops)
of the early Fourth Dynasty). This I should prefer to regard as evidence
of a legal dispute following upon the sale, and such an interpretation
would give additional support to the view that, from the Old Kingdom,
sale in Egypt could be by consent.? If the plaintiff had in his posses-
sion the order for recovery of the property which established his right
to it, it is evident that the sale was completed once agreement had been
reached. Moreover, it should be noted that, despite the inadequacy of
our documentation, there are clear indications of the bilateral nature of
such transactions. The Stéle Juridique from Karnak (of the Seventeenth
Dynasty, ¢. 1600-1570 B.C.) reveals that at that period the parties con-
cerned were given a year to fulfil their obligations, with the possibility of
requesting a renewal of the time allowed.?

The Fourth Dynasty contract had been prepared before the local
council, which had registered it, and in the presence of several witnesses,
all ordinary people, principally artisans, who therefore enjoyed full civ-
il rights. Workers were, indeed, respected and remunerated, and a doc-
ument shows that even a queen of the glorious Fourth Dynasty had paid
those who constructed her tomb.

2 J. Pirenne, Histoire des institutions, ii, pp. 293 f.; Archives d’histoire du droit oriental, i
(1937), 9-11.

3 A. Théodorideés, RIDA ix (1962), 102-15.
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Apucrtup Teogopupec (ctp. 358-406)

jé Off caMor I0YeTKa MCTOPMjCKOT TepMoJia eruIarcka aJMUHUCTpanyja
Oenexxuia, Ha IpUMep, TOAUIIBY HUBO M3MMBamba Huma u ma je mopep
IIOMMCa CTAHOBHMUIITBA CBaKe JIpyre TOfJMHE CaulibaBaH IOIMC ,,3/1aTa U
norpa’, 6apem op [Ipyre nunactuje na Hajape. He cyrepuiie mu oBo ja je
IIPEHOC MOKPETHE U HEMTOKPETHE MMOBUHE Ca je[IHOT BIACHMKA Ha IPYTOT
6110 3HaYajaH, Te fla je CTOra Mopasa IOCTOjaTy IIPMBATHA CBOjIHA?

Ha ocHoBy mokasa u3 JOKyMEHTOBaHe IIpaBHE IIPaKCe, TAaKO YECTO
omrteheHNX U MPeHOLIeHNX Y HEOTIYHOj popMu y HorpeOHNM HaTICH-
Ma, M3IVIefia [ je IpUBATHA CBOjMHA 3a1ICTa [IOCTOjasIa, /ja je 6uIa mpeHo-
CUBa, Te, Jabe, [a je II0CTOjala CTBApHA jeTHAKOCT u3Mehy My>ka 11 >keHe y
ourma 3akoHa. [lena je Tpe6ano ga Hacrefe jeflHaKe [iell0Be POAUTE/bCKOT
MMamba, U3y3€B aKO Cy MOTOIM HallpaBIWIN [PYyradujy paclofeny, jep je
IIpaKca caunmaBama TecTaMeHTa Beh 6ma mosHara. YKena Huje 6ua 3a-
KOHCKM HaC/IefTHUK CBOT MY>Ka, ajlif je MOITIa JOOWTH JIeTart, a MOITIe Cy Jia
ce fozajy oxpenbe fa ce ocraBy jerat u Tpehym mnyMa.

JIp>XaBa je rapaHTOBaja M3BpIIEIbE TallMja TAaKO IITO MX je Permuc-
TpOBaja, Kao LITO ce BUAM U3 NpuMepa JIOKyMeHTa Ha3BaHOT ,, YTOBOP
o npopaju kyhune® (y xommnekcy nupamnge Kygya (Keomnca) ca mouer-
ka YerBpre guHactyje). JImuHO 6MX OBO pajuje IOCMAaTpao Kao HOKa3
IPaBHOT CIIOpa KOjM je yC/IeMO HaKOH IIPOfiaje, a TAKBO TyMademe Ou
TOJATHO IIOApPyKalo CTaB fia je ofi BpeMeHa Crapor Kpa/beBCTBa Mpojaja
y Erunry morna fa ce o6aBma y3 carmacHOCT.? AKO je TyXXmmar, y CBOM
nocefy umMao Hapep0y 3a nospahaj MMOBMHE KOjOM Ce YCTaHOBJ/bAaBaJIo
IETOBO IIPABO HAa Ty MMOBMHY, OUMIJIE[HO je Ja je Ipogpaja 61Ia OKOH-
YaHa [0 MOCTMU3amwy jorosopa. lllTaBuine, Tpeba HalOMEHYTH fa, YIp-
KOC HeafleKBaTHOCTM Hallle JOKyMEHTalMje, IOCTOje jaCHe MHAUKALMje O
OmmaTepaaHoOj IPUPOAY TaKBUX TpaHcakuuja. Stele Juridique n3 Kapuaka
(Cegamuaecra fuHacTHja, oko 1600-1580. I.H.e.) OTKpMBA Jia je Y TOM Iie-
POy OTHOCHUM CTPAaHKaMa OCTaB/baHO TOAMHY /laHa Jla MICIIyHe CBOje
o6aBese, y3 MoryhHOCT f1a 3aTpake IPOAy>KETaK TOI BpeMeHa.?

Yrosop u3 BpeMeHa YeTBpTe [UHACTHje CauMibeH je Mpef] TOKaTHUM
CaBeTOM KOjI Ta je perucTpoBao U TO Yy IPUCYCTBY HEKONMKO CBEJOKA,
KOj/ Cy CBM OWIM OOMYHM JbY[Y, YIJITABHOM 3aHAT/IMje, U KOjU CY, Ipe-
Ma TOMe, y IIOTIIYHOCT! y>KuBanm rpabancka mpasa. Pagannu cy 3ancra
OmIM OIITOBAaHM ¥ JOOMjanmu Cy HAKHAZY 3a CBOj paf, a jeflaH JOKYMEHT
II0Ka3yje fia je YaK U jef[Ha Kpa/bMlla U3 cIaBHe YeTBpTe AMHACTHje ITa-
TIJIa OHVMMA KOjU Cy Carpajuin ibeHy IPOOHMILY.

2 J. Pirenne, Histoire des institutions, ii, pp. 293 f.; Archives d‘histoire du droit oriental, i
(1937), 9-11.

3 A. Théodorideés, RIDA ix (1962), 102-15.
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Becnuk npasze ucropuje, rogusa I, 1/2020

Again in the same dynasty, an important individual named Heti made
a will (or, more literally, gave out an ‘order’ from his ‘living mouth’), ex-
pressing himself in the following terms (Urk. i. 162 f.):

As for all my children, truly, that which I have constituted for them, as
assets of which they shall enjoy the usufruct, I have not granted any of them
the right to dispose of his (share), as a gift or in consideration of payment (?)
... an exception being made for the son he may have and to whom he shall
transfer (it). They are to act under my eldest son’s authority as they would
act with regard to their own property; for I have appointed an heir against
the day—the latest possible—when I shall go to the West.

These funerary priests who shall act under his authority, he shall call
upon them for my funerary offering each day and on (such-and-such) fes-
tivals ..., but I have not granted him the right to require of them any ser-
vice whatever, other than the funerary offering (which shall be made) for me
each day ...

We gather that the author of the will is turning property, the source
of which he does not reveal, into an endowment to provide for his mor-
tuary cult. Some of his contemporaries made contractual agreements with
priests, but Heti wishes to avoid letting any part of the endowment’s rev-
enues be lost to his heirs. This is why he makes his children into a family
syndicate, placed, as a consequence of his dispositions, under the author-
ity of his eldest son, who is to administer the estate. The deed of founda-
tion makes it clear that each member of the said syndicate will himself
receive only the revenue from this estate, which has been made indivisible
in perpetuity.

The founder transfers the property in question to an association of
individuals, but it is evident none the less that the association is conceived
as such and that it has its own legal personality.* The same is true also
of temples, whose estates are regarded as belonging to the gods to whom
they are dedicated and which may be represented at law. And so it is too
with the state, which we see, for example, paying out revenues allocated
for religious purposes that are a perpetual charge on government assets.
As the beneficiaries from these incomes can dispose of them in various
ways, we are faced at this early date with a remarkable system of credit.

However, from the Fourth Dynasty precisely there was a change
in the concept of royal power. The king had become the head of a very
strong centralized government, the machinery and regulation of which
(the ladder of promotion, the hierarchy of officials), by the very fact of
their existence, inhibited any tendency he might have to act arbitrarily.

4 J. Pirenne, Histoire des institutions, ii, pp. 327 f.; G. Thausing, Wiener Zeitschrift fiir
die Kunde des Morgenlandes, 1i (1948), 14-20.
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Apucrtup Teogopupec (ctp. 358-406)

Y BpeMe Te 1cTe AMHACTHUje, OIET, jeflaH BaKaH IOjefuHAlLl II0 UMEHY
XeTy ca4mHMO je TecTaMeHT (1 GyKBasHuje, U3[a0 je ,Hapebhemwe” BracTn-
TOM ,,)KUBOM peyjy "), nsjaurmasajyhn ce Ha cnegehu naunn (Urk. i. 162 £.):

IIITo ce Tu4e cBe Moje Helie, 3alICTa, OHO IITO CaM ja CTBOPMO 3a HIX,
Kao jobpa umje he mIofoBe OHM Y)KMBATH, ja He lajeM HUKOME Of HUX IIpa-
BO Jla pacIo/iake CBOjUM ([ie/IoM) Kao IOKIOHOM MM Y Be3) Ca eBeHTyall-
HuM IrtahameM (?)... ca M3y3eTKOM CHHa Kora he Moxkpa mMaru u kome he
nperery (to). OHM Tpeba fa IOCTymajy IO HAJIOTy MOI HajcTapyjer CUHA
Kao IITO OV HOCTYIIa/IN ¥ OFHOCY Ha BAACTUTY MMOBUHY; jep ja CaM OfpefIo
Hac/e[IHMKa 3a OHaj laH — HajkacHuju Moryhu - xazna hy otuhn na 3amap.

OsBe cBemreHnKe 3a morpe6 koju he mocTymaru 1mo mberoBoM Hajory,
oH he mos3uBatu 3a Moje morpe6He IIOHye CBAKOT JjaHa I Ha (Te U Te) Ipas-
HIIKE..., aJI1 He JjajeM My [IPaBo JIa 3aXTeBa Off BIX OMJI0 KaKBY JPYTY YCIYTy
OCUM TIPMHOIIEA MOrpebHUX xpTasa (monyxaa) (koje he ce mprHocuTn) 3a
MeHe CBAaKoOra JjaHa...

CxBaTaMoO a ayTop TeCTaMeHTa Ha OBaj HauMH MMOBUHY, ulje IIO-
peKIo He OTKpUBA, IpeTBapa y 3afyXxOuHy kojom he ce obesbemurtu
IberoB NOCMPTHU KyIT. Heku of 1erosux caBpeMeHMKa cauuibaBaln Cy
yroBOpe ca CBEIITeHNIIMMA, a/ly XeTH >Kelu Ja u3berHe fga 61710 Koju fieo
IeroBe 3ayXK0uHe Oy/e nsryb/beH 3a mwerope HacaefHMKe. 360r Tora OH
CBOjy flelly OpraHusyje y IOpOAMYHM CMHAVKAT (3ajefHNIly) KOjy, Y CK/Ia-
Iy ca CBOjOM BO/bOM, CTaB/ba IIOJ] BJIACT HajcTapujer CuHa, Koju he ym-
paB/baTy MMameM. AKT KOjIIM Ce OBO YCTQHOB/baBa jaCHO AedUHMIIE [ja
he cBaxku wiaH MOMeHyTOT CMHAMKATa HOOMjaTH caMO IIPUXOJ, Off OBOTA
JIMamba, KOje 3ayBeK OCTaje Hefle/bUBO.

OcHuBay MpeHoCH MMOBUHY O K0jOj jé ped Ha yApy>Keme I0jelnHa-
1ja, /I je OYMIVIEHO UIAK Jia je yApYy>Kembe KOHIMINMPAHO KA0 TaKBO U
fla MMa BIACTUTY CTaTyc mpaBHOr nuua. VIcTo Baku U 3a XpaMoBe, 3a
4ija ce MMarma cMarpa Jja mpuiazajy 6orosuma Kojuma cy nocsehenn u
KOjJ ce MOTy 3aCTyIaTu IIpef 3akoHoM. VICTo je u ca #Ap>KaBOM Koja, Ha
npumep, uciahyje npuxone mpepgsubete 3a penurujcke HaMeHe Koje Cy
TpajHM HaMeT Ha Ap>KaBHa cpeficTBa. Kako KOPMCHMIM OBMX IpMXOfia
MOTY Jla PacIoiaKy ibJMa Ha pas3In4yuTe HadlHe, Y OBOM PaHOM IepUOY
cycpehemo ce ca jefHMM MMIIO3aHTHUM CUCTEMOM KpefuTa.

MebyTum, ynpaBo ca YeTBpTOM AMHACTHjOM HACTyIa IIPOMEHA Y
KOHIIENTY Kpa/beBCKUX opaihema. Kpasp je mocras/beH Ha 4elo BeoMma
CHa)KHE IIeHTpa/In30BaHe BIaCcTH, YMja MallMHEPHja ¥ MEXaHU3MMU Pery/ia-
nuje (HauMH (JIeCTBUIIA) HANIPENOBaba, XUjepapxija 3BaHNMYHNKA) CAMUM
CBOjUM IIOCTOjarbeM Kode OMI0 KaKBY HeroBy CKJIOHOCT Jla IIOCTYIIa CBOje-

4 J. Pirenne, Histoire des Institutions, ii, pp. 327 f.; G. Thausing, Wiener zeitschrift fiir
die kunde des morgenlandes, li (1948), 14-20.
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The same king was in supreme control of legislation, but laws were con-
ceived as expressions of ideal justice. A law promulgated in the proper way
remained in force so long as it was neither modified nor abrogated, and
we see the king rescinding decisions made by his administration in oppo-
sition to established laws.

But the king, descendant of the gods and divinely inspired—especial-
ly in his legislative work—succeeded in obtaining acceptance, in his role
of Horus, no longer merely as the son of Ré, but as the incarnation of Ré
himself. The consequent creation of a religious cult of royalty disorgan-
ized the administrative system, in that the king, henceforth all-powerful
and absolute, placed himself above it. The cult weakened the administra-
tion and at the same time the king himself, since the royal priesthood he
appointed was endowed with revenues and benefices (in the form of ever
more extensive estates) which could not but impoverish the crown. And,
when the very administrative functions themselves were handed over to
the royal ‘privileged, we witness the break-up of territorial rule. The pro-
vincial governors arrogated the rights of royalty and became princes, and
the king was then no more than primus inter pares.

Several mastabas have preserved representations and descriptions of
life in the great seigneurial domains, in which, in the Sixth Dynasty, a
closed economy was established and individuals were no longer equal in
law. It is wrong to attempt to form a picture of social, economic, and legal
life in Egypt during the Old Kingdom on the basis of evidence from these
representations; they are valid only for one class (the nobility) and for a
particular period.

It is in the general context of the Sixth Dynasty, with its altered so-
cial conditions, that we must place Pap. Berlin 9010, which reveals a new
state of affairs on the occasion of a succession.” The translation is as
follows:

(A) Title (missing);
[On such and such a date ... opening of legal proceedings on behalf of
Sebekhotpe against Tjau by ... ]

(B) Arguments of the parties involved:

This Sebekhotpe [has produced a documen]t [which the royal noble],
the overseer of caravans, User [is alleged to have had] made, [by which] his
wife, his children and all his property [were placed (?)] in his power (?) in
order to satisfy by (this) means [all] the children of this User, treating the old
and the young according to their age.

5 K. Sethe, ZAS Ixi (1926), 67-79.
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BOJ/bHO. VcTu Taj Kpas/b MMao je BpXOBHY 3aKOHOJABHY KOHTPOJLY, ajli 3a-
KOHM Cy KOHIIMIIPAHM Kao M3Pa3 UjjealHe MpaBfe. 3aKOH KOjI je IpaBII-
HO JIOHET OCTajao je Ha CHa3M CBe JIOK He O 610 M3MeHeH WIN YKUHYT, U
BUVIMO JIa je Kpa/b IIOHMIITABA0 OJJIyKe KOje je JOHeNa heroBa ajiIMuHN-
cTpanuja, a Koje Cy 6uie y CynpoTHOCTH ca noctojehuM 3akoHmma.

Anu kpasp, moromMak 60roBa 1 OGOXKAHCKM HAJAXHYT — HOCEOHO Y
CBOM 3aKOHOJABHOM pafly — yclleBa y TOMe Jia IIOYHY [a Ia IPUXBaTajy,
y cBOjoj yno3u Xopyca, He Bullle caMo Kao cuHa 6ora Pa, Hero kao mH-
KapHauujy camora Pa. Ilocnennyno ctBapame peMrnosHor KyaTa Kpabe-
Ba /Ie30PTaHM30BAJIO je CUCTeM yIpaBe YTONMMKO IITO je Kpasmb, Oymyhm
off Taja ceeMoryh u amconmyraH, ce6e IIOCTaBMO M3HAJ, CUCTeMa YIIpaBe.
Kynt je ocnmabuo agMUHUCTpALN)y, @ UICTOBPEMEHO U CaMOT Kpasba, IOII-
TO je Kpa/beBCKO CBEIITEHCTBO, KOje je OH MMEHOBAo, fo6ujano mpuxoye
u nosnactuie (y BUAy cBe Behux mmama) Koje HUCY MOIJIe a Jla He OCHU-
poMmale Brajapa. A Kajia Cy came afIMMHICTpaTVBHe (QyHKIUje Ipefa-
Te OHMMa KOjU Cy MMa/u Kpa/beBCKe ,,IPUBIJIETHje", TI0CTajeMO CBeIoLI
pacIaja TepuTOpujaiHe BlafaBuHe. [yBepHepy IPOBMHLINjA IIPEY3ENN Cy
KpasbeBCKa IpaBa M MOCTA/IM Cy IPMHYEBU (KHEXeBM), a Kpasb je MOCTao
HUILTA BUIIE JI0 primus inter pares (mpBu Meby jemHakuma).

Hexomnko Macraba cadyBajo je Ipukase J OIMCE )XMBOTA Ha Be-
NMKUM BJIACTE/IMHCKUM IIOCEMMa Ha Kojuma y Bpeme Illecte munacTmje
HAaCTaje 3aTBOPEHA €KOHOMM)a, a IOjeMHI BMILE HUCY jefHAKM IIpeq,
3akoHOM. Ilorpenino je HacTojaTu 1a fO4apaMo CIMKY JPYLITBEHOT, IIPU-
BpeIHOT U NpaBHOT >X1BOTa y Erunty Tokom Crapor Kpa/beBCTBa Ha OC-
HOBY JJOKa3a KOje HaM HyJle OBJ IIPMKa3/; OHM Ba)ke CaMO 3a jeIHy K/Iacy
(memcTBO) U 3a ofpebhenn mepuop.

Yrpaso y onmreMm koHTekcry Illecte nuHacTuje, y MsMemeHUM CO-
IVja/IHUM YC/IOBUMA, MOpaMo Aa TyMmaunmo Ilanupyc us bepnuna (Pap.
Berlin) 9010, koju OTKpMBa HOBO CTame CTBapM IPWINKOM Haciebhu-
Bama.’ tberos mpesoy racn oBaxo:

(A) Hacnos (uepmocraje);
(tor u Tor maryma... orBapajyhu npaBuu mocrynak y nme Cebexxorie
npotus Tjaya...)

(b) AprymenTtu ctpana y cropy:

OsBaj (npucytHn - mpum. mpes.) CebexxoTie (IOGHEO je TOKYMEHT)
(xoju je kpapeBcku wiemnh), HAI30pHMK KapaBaHa, Ycep (HABOZHO [ao ja
ce) ca4yMHY, (a KOjUM ce) IberoBa SKeHa, IeroBa Jelia I CBa IberoBa IMOBIHA
(cTaBpajy?) mox meroBy yipay (?) ma 61 Ha oBaj HauMH (CBa) fielja OBOT
Ycepa 6uma 3aoBo/beHa U TpeTUpaHa, U cTapuja u Mnaba, y cknagy ca wu-
XOBUM TOJMHAMA.

5 K. Sethe, ZAS Ixi (1926), 67-79.
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But this Tjau has replied that his father never made it (this document)
in any place whatever.

(C) Interlocutory judgement:

If this Sebekhotpe produces unimpeachable and trustworthy witnesses
who will take oath (in these terms): ‘Let your might be against him (i.e. Tjau),
O god, in so far as this document was truly made in accordance with the dec-
laration of this User, these things shall be in the power of this Sebekhotpe,
when he shall have produced these witnesses in whose presence this utterance
(of User) was voiced, while this Sebekhotpe shall be the usufructuary.

But if he does not produce the witnesses (irw) in whose presence this
utterance was voiced, none of the said User’s property shall be kept in his
possession; it shall be kept in the possession of his son (i.e. the eldest son of
User), the royal noble, the overseer of caravans, Tjau.

The fundamental question here raised is whether on the basis of this
text one can argue that at this point of time a woman no longer enjoyed
more than a reduced legal status, which, in particular, placed her under
the tutelage of her husband, and after his death under that of his eldest
son, or, indeed, of a third party designated by her husband in a will.

Pirenne has been criticized for holding this view, but it must be noted
that his theory does not rest on this single document. The interpretation
he gives results from the combination of various deductions drawn from
all the sources relating to the institutions of this period, and thus throws
light on the evolution which has taken place in public and family law since
the Fourth Dynasty.

The appearance of ‘benefices, the enrichment of privileged families,
the proliferation of endowments, the concentration of property into a few
hands, had the effect of making the constitution of landed property more
rigid and of strengthening ties within the propertied families. Proof of this
is to be found in the appearance of the idea of the ‘eldest son, to whom the
administration of the funds of the joint property was entrusted. On the
death of the eldest in a family, the title and duties of ‘eldest son” devolved
upon the next in age, though in fact a daughter was not called upon to
hold a position equivalent to that of ‘eldest son, for she was not ‘eldest’ in
relation to her brothers.

The legal equality which existed among children during the Third
and Fourth Dynasties had altered, which does not in any way imply that at
the close of the Old Kingdom daughters, or women in general, no longer
had any rights. Moreover, these observations hold only for members of
the land-owning nobility which had come into being at that time. Just as
the nomes had changed into principalities, so the domains became sei-
gneurial properties, with the juridico-social position of those who were in
possession of them established on a hereditary basis.
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Amn oBaj (mpucytHu — mpum. mpes.) Tjay oarosopuo je ma meroB
oTal] HMKaJa Huje caunHIo (0Baj JOKYMEHT) HU HA je[JHOM MeCTY.

(L) Mebynpecyna

Axo oBaj CebexxoTme 06e3bemyu MmoysgaHe 1 BepOROCTOjHE CBETOKE
xoju he ce 3akneru (oBuM peunmma): ,Heka TBoja cuma 6yme mpoTUB mera
(tj. Tjaya), o boke, yTOMMKO IITO je OBaj JOKYMEHT 3aMCTa CAUYNIeH y CKIa-
Iy ca usjaBoM oBor Ycepa®, oe he crBapu mpehu mox ympasy osor Cebex-
XOTIIea KajJa Oy/e JOBeO Te CBeLOKe Y UljeM Cy IIPUCYCTBY oBe peun (Ycepa)
uspedene, te he oBaj Cebekxorie 6Ty IIOKOY>KUBATIALL.

Axo max He o6e36emy cBefoke (irw) y 4mjeM IIPUCYCTBY Cy OBe pedn
u3pedeHe, HUIITA Off NMOBNHe IIOMeHyTOT Ycepa Hehe ocratu y merosom
BIacHMIITBY; 6uhe 3ap)kaHa y BIACHUIITBY HeroBOT CUHA (Tj. HajcTapujer
YcepoBor cuHa), KpabeBcKor iemnha, Haf3opHMKa KapaBaHa Tjaya.

OcHOBHO nuTamme Koje ce MOCTaB/ba OBJIE jeCTe Jja I Ha OCHOBY OBOT
TEKCTa MOXKEMO Jla TBPAMMO Ja je Y JaTOM TPEHYTKY >KeHa Y)KMBajIa caMo
YMameHM TIPAaBHU CTaTyC KOju jy je, KOHKPETHO, CTaB/bao IOl CTapa-
TE/bCTBO CYIIPYIa, a HAKOH H€rOBE CMPTU — H>€TOBOI HajCTapujer CMHa
VUIU 4aK HeKor Tpeher /mMia Koje BeH CyNnpyr Ha3Ha4M y TECTAMEHTY.

ITupen je xpuTMKOBaH 360T TOra IITO je 3aCTYNAO OBAj CTaB, a/ln
MOpa ceé HallOMEHYTH Jla C€ IeroBa Teopuja He 3aCHMBA CaMO Ha OBOM
jemHOM HOKyMeHTy. TyMmaueme Koje OH Jaje pe3yaTar je KOMOMHOBarmba
PasIMYNTUX 3aK/by4aKa M3BelleHUX M3 CBMX M3BOPa KOjU Ce OfIHOCE Ha
MHCTUTYLIMje U3 OBOT IIepUOfia, IIa TaKo 6alja CBET/IO Ha eBONYLV]y MO
KOje je IOIJIO Y jaBHOM ¥ IIOPOAMYHOM IIpaBy of YeTBpTe AuHacTHje.

ITojaBa ,moBmactuna®, 6orahemwe NpUBNUIErOBaHUX NOPOAMUIIA, CBE
Behnu 6poj 3agyx06MHa 1 KOHLIEHTpalija MIMOBIHE Y pyKaMa HeKOJIVIIN-
He MMaJIo je 3a IOC/IeUIly YCIIOCTaB/batbe PUTHHYjEr IPUCTYIa Be3aHOT
32 HEKPETHNHE U jadame Be3a Yy OKBUPY IOpOAuIia ca MMOBMHOM. [lokas
3a 0BO MOXKe ce Hahy y IojaB/bMBamy Mpeje o ,HajcTapujeM CUHY  KOMe
ce IOBepaBa yIpaB/balbe (DOH/IOBMMA 3ajefHMYKE VIMOBUMHE. Y CIIydajy
CMPTH HajcTapujer y MOPOAUILIN, TUTY/IA U Y>KHOCTH ,HajcTapujer cuHa“
npenaswm cy Ha cnegeher mo rogwHama, Maza hepkama sampaBo Huje
mato fa O6ymy y mo3uuuju Koja O6u 6MIa eKBMBAJIEHT OHOj ,HajcTapujer
cuHa jep hepka Huje 6una ,Hajctapuja“ y ogHOCY Ha cBojy 6pahy.

IIpaBHa jegHAaKOCT Koja je mocTojama Mehy memom 3a Bpeme Tpehe u
YeTBpTe fUHACTHUje OMIA je IPOMEreHa, LIITO HI Ha KOj)i HauMH He VIMIUIU-
nypa fa Ha 3amacky CTapor Kpa/beBCTBa hepke Mim >KeHe YOIIITe HUCY
BUIIE MMajieé HMKaKBa npasa. llltaBuine, oBa 3amakama OHOCUIA Cy C€
caMo Ha WIaHOBe IUIEMCTBA KOje je II0CeoBaIo 3eM/by U Koje ce Taza ¢op-
Mupano. bamr kao mToO cy ce HOMe NpeTBOpUIe Y KHEXXEBUHE, TAKO CYy U
MMarba II0CTaja BIACTE/IMHCKY TIOCEIM Ha KOjUMA je MPAaBHU U JPYLITBEHNU
TIOJI0KAj OHMX KOjI Cy MX IOCeI0Ba/ YTBphUBaH 10 OCHOBY HAC/IeICTBA.
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Tjau, whom we have already encountered through Pap. Berlin 9010,
belonged to the nobility; as a ‘royal noble’ he was qualified to receive the
benefice with which his father, or a more distant ancestor, had been fa-
voured by the king. He had inherited his fathers title, his function (‘over-
seer of caravans’), and likewise his property, which he had to preserve un-
divided, with the duty of administering it for the whole family. It is worth
noting that it was no longer necessary, as in earlier times, to insert a spe-
cial clause in a will so that he should acquire the rights and duties of an
elder son. The succession to his father’s estate was legally vested in him,
which amounts to saying that if his father had died intestate Tjau, by vir-
tue of his status as eldest son, would have administered the property, and
in this connection have exercised control over his own mother, as well as
over his brothers and sisters. From the way the document is constructed
it may be inferred that he had already begun to act in this way as admini-
strator and guardian, since he is the defendant in the case, which a third
party, named Sebekhotpe, has brought against him. The latter opposes the
administration of Tjau on the basis of a will which User is said to have
made without his son’s knowledge, and to his disadvantage.

It has been said that this Sebekhotpe would not have been a guardian
but a ‘usufructuary’ who would have had to divide the estate among User’s
children. It should, however, be noted that this is not stipulated in the
document and that, moreover, the right to a life interest in a property does
not imply a state of transition towards the division of such property. This
may be verified from the extract from the contracts of Hapidjefai, quoted
below, in which he expressly provides that the usufructuary shall be for-
bidden to ‘share’ the property entrusted to him.

It has also been maintained that, if, in spite of everything, one has to
admit that Sebekhotpe was indeed called upon to exercise tutelage over
User’s wife, it is not absolutely necessary to take this as an indication that
women suffered legal disability: User’s wife might in the event have been
‘much too young’ This hypothesis cannot, however, be defended, since the
woman was, after all, the mother of Tjau, who, in that he had inherited his
father’s position, was certainly of age—and, if the author of the will had
put forward a specific reason for placing his wife under tutelage, would he
not have had to justify this measure ? This is not at all the case, especially
in that if it were not Sebekhotpe who was to exercise the tutelage it would
be User’s own son, and this in complete accordance with the law.

In actual fact, at the time of the lawsuit the tutelage is not at issue.
Neither Tjau nor the magistrate disputes the legality of the will’s provi-
sions. What has to be established is a question of fact: did User really com-
pose the ‘deed’?
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Tjay, xora cmo mu Beh cpemn y Ilanmpycy us bepmmna 9010, npuma-
Jlao je IIEMCTBY; Kao “Kpaj/beBCKM IIeMuh® ncIyHmo je ycmos ma gobuje
[IPUBIUJIETHjE KOje je IeroB OTal] TN HEKN Jajbli IIpefak fo0mo off Kpaba.
OH je HacmeaMo O4YeBY TUTYIY, HeroBy QyHKUM)y (,HaJ30pHMK KapaBa-
Ha“), a Takohe 1 WeroBy UMOBUHY KOjy je MOpao /ia cadyyBa HEIO/e/beHY,
y3 LY>KHOCT Jla H-OMe YyIIpaBjba y MMe Ljeie nmopopuue. BpegHo je Hamo-
MEHYTH Ja BUIe HUje OMIO HEONXOJHO, Ka0 y paHMja BpeMeHa, YHeTU
y TeCTaMeHT IOoCeOHY K/Iay3ylTy KOjoM 0¥ OH CTeKao IpaBa M JYXKHOCTH
crapujer cuna. HacnehuBame oyeBor nMama meMy 110 3aKOHY NIPUIIAJA,
IITO je MICTO Kao Ja je pedeHo Ja Oy, YKOIMKO OTal] yMpe 6e3 TeCTaMeHTa,
Tjay, 6ynyhn ga mMa craryc HajcTapujer ciHa, yIpaB/bao UMOBMHOM I Jla
6 y Be3M ca TMM MMAO BJIACT HaJ| CBOjOM MajKOM Kao U Haj 6pahom n
cecTpaMa. VI3 HauMHa Ha KOjM je IOKyMEHT CaulIbeH MOXKe Ce 3aK/byIUTHI
fia je o Beh mmoveo fa mocTyIa Ha OBaj HAYMH Kao YIPaBUTe/b M CTapaTesb
IIOIITO je OH ONTY)XEHU y OBOM C/Iy4ajy, Koju je Tpehe nuite, mo MMeHy
CebekxoTIIe, TIOKPEHYIIO MIPOTUB bera. [I0TOmM ce IPOTUBY yIIpaB/batby
Tjaya Ha OCHOBY TecTaMeHTa 3a KOji ce TBPAY Ja Ta je OCTaBM/IAl] caul-
HIO 6€3 3Haba CBOTa CMHA VI Ha IbErOBY IITETY.

Pedeno je na Cebekxorne He 61 610 CcTapaTe/b HETO ,IIOfOYKIBA-
man’“ xoju 6u Mopao Aa mopenu nMamwe Meby memom ocraBmora. Tpeba,
MebyTum, HanloMeHyTI fia y JOKYMEHTY OBO HUje HaBe[eHO I fia, IITaBuU-
1Ie, IPaBO Ha JOXXMBOTHO Y>KMBame Ha HEKOj MMOBMHM He MMIIIMIIMpa
IIOMaK Ka Jie/berby Te MMoBMHe. OBO 61 ce MOIJIO IOTBPAUTY OJJIOMIIIMA
u3 yropopa Xanmyedan Kojyu Cy IUTUPAHM Y a/beM TeKCTY, a y KojuMa
oH uspuunto ofpebhyje na he nrogoysxusaory 6utn sabpameHo fia ,,Aemn”
MMOBMHY KOja MY je IIOBEpEHa.

Takobe ce TBpaM fia, Yak ¥ aKo, yIIpKOC CBEMY, MOPaMo IpU3HATH i
je CebexxoTIe 3aMCTa MO3BaH Ja Ipey3Me CTapaTe/bCcTBO HaJl OCTABUO-
4eBOM CYIIPYTOM, HMje allCOMTyTHO HEOIIXOJHO TO CXBATUTH KaO MH/MKA-
IMjy fia Cy >keHe 611e mpaBHO ycKpaheHne: Moryhe je fia je y satom cydajy
ocTaByoYeBa cympyra 6mna “ucysuure mmaga’. Opa xumotesa, mehyTnm,
He MOXKe ce OpaHUTH jep je Ta XKeHa UITak Oura Majka Tjaya, Koju je cBa-
KakKo 01O ITyHO/IeTaH, IIOLITO je HAC/TeAMo O4eB IOI0XKaj IIPM TOM, fia je
ayTOp TeCcTaMeHTa HaBeo KOHKpeTaH pasjior 360r Kora ce xxeHn oxpehyje
cTapaTesb, 3ap He 611 MOpao OBaKBY Mepy U ja o6pasnoxu? OBo yomuire
HUje CIy4aj, HapOuuTO ¢ 063MpOM Ha TO Aa 6u, Kaga He 6u 6uno Cebex-
xoTmea Koju Tpeba fa Oyae craparesb, OBY AY>KHOCT BPILIMO OCTaBUOYEB
BIaCTUTY CUH M TO HOTIIYHO Y CK/IaJy ca 3aKOHOM.

3ampaBo, y BpeMe OBe IIapHMIe CTapaTe/bCTBO HMje IIPEAMET CIopa.
Hu Tjay Hu cynuja He ocriopaBajy 3aKOHUTOCT OBe Ofpende y TeCTaMeH-
Ty. OHO WTO je Tpebano yCTAHOBUTI OFHOCK Ce Ha YMIbEHMIY Jia /I je
OCTaBWIAI] 3aJICTA CACTABUO ,TAIUjy" ¢
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It may be noted that there is reference only to a ‘writing, and not to
an imyt-pr, the expression which designates a certified deed of convey-
ance. Moreover, according to the evidence of Egyptian texts, the author of
a deed of this kind ‘makes’ his imyt-pr, whereas in this case it seems that
User ‘had his “writing” made], so that perhaps the document in question
was of a special kind which would not have been registered. This, to my
mind, would explain why the magistrate required the production not of
an abstract of this ‘writing) but of the testimony of persons who were al-
leged to have been present when it was drawn up.

The term irw which has been translated ‘witness’ is unusual, if not
unique. Etymologically it could refer to ‘those who made’ the writing, the
‘co-authors’ of the document who had a hand in drawing it up, for, as we
have seen, User ‘had his “writing” made’; he must have dictated (?) it at a
time when—because of his state of health (?)—he could not do otherwise.
At all events, the method employed is recognized as valid. It rests with
Sebekhotpe to prove the authenticity of the ‘writing’ he has produced. The
tribunal gives the terms of the oath the witnesses will have to swear: they
will have to testify that the ‘writing’ was really made ‘in conformity with
the declaration of User’.

My personal view is that we may here be at the stage of the prelimi-
nary investigation of the dispute. Sebekhotpe has probably lodged a com-
plaint with the office of the clerk to the tribunal, which has undertaken
to notify Tjau. The examining magistrate has pronounced the judgement,
which orders a further inquiry (in the form of summoning witnesses, the
summoning to be the plaintiff’s responsibility). Proceedings will then
have been adjourned until further notice. The papyrus gives us the official
report of this sitting, in which the clerk to the tribunal began by summa-
rizing the arguments of the plaintiff and then of the defendant, and ended
with a note of the magistrate’s decision.

We have now only to return for a moment to the word ‘usufructuary’
contained in the first part of the judgement. Provided of course that his
plea is not dismissed, Sebekhotpe will become the ‘usufructuary, but the
fact must not be overlooked that, legally as well as grammatically, the
proposition containing this term is secondary to the essential element:
‘these things shall be in [his] power’ (these being the wife, children, and
property of User). In practical terms, ‘usufructuary’ specifies the meth-
od of administration, if not of remuneration, envisaged. Sebekhotpe ‘shall
consume’ the fruits of the assets ‘to which he may not cause any loss’; he
is to handle it like a good father of the family. It may be deduced from the
information given in the text that this would continue so until his death,
after which the rights of administration and tutelage, which would have
been conferred on him by the disputed will, would return to Tjau, or to
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MoykeMO IPUMETUTH Ja Ce IOMMIbe CaMo ,,IIMCMEHO', a He imyt-pr,
M3pa3 KOju 03Ha4aBa oBepeHy Tanujy. lllTapuie, mpeMa cBeflo4erbY €Tn-
[IATCKUX TEKCTOBA, ayTOP Talllje OBaKBe BPCTe ,CauniaBa“ CBOj imyt-pr,
JIOK Y OBOM CITy4ajy u3I7efa fia je Ycep ,J4a0 fia ce MMCMEHO CAulHM " TaKo
Ja je MOX[a IMpegMeTHU JOKYMEHT IpHUIafla0 HEKOj HapO4YUTOj BPCTHU
Koja ce Huje 3aBofuaa. OBo 611, 10 MOM MUIIbERY, 00jaCHIIIO 3aIITO CY-
Iuja HMje TPaXXMO aICTPAKT OBOT ,,IIMCMEHa HEro CBefovuere Nuia Koja
Cy HaBOZIHO OMJIa IPUCYTHA KaJla je CauMIbeH.

Tepmun irw Koju je mpeBefieH Kao ,,CBEOK  HeOOMYaH je, ako He U
jeMMHCTBEH. ETMMONIOMKY MOXe Jla Ceé OJHOCHU Ha ,,0HE KOjU Cy CAa4MHMN-
" MMCMEHO, ,KOoayTope“ HOKYMEHTa KOjii Cy YYeCTBOBAIN Y HETOBOM
caunmbaBamwy, jep, Kao LITO CMO BUJeNN, Ycep je ,4a0" [ja ce IMICMEHO 3a
era CadylMHY; OH MOpa Ja ra je AUKTUpao (?) y TpeHyTKy Kajga — 36o0r
CTama BIACTUTOT 3[paBjba (?) — HuUje MOrao Apyradmje Aa IOCTYI. Y
CBAaKOM CITy4ajy, KopuinheHu MeToy ipusHaje ce Kao Bamyupad. Ha Cebex-
XOTIIeY je Ja JJOKaXKe ayTeHTMYHOCT JOKYMEHTa Koju je mopHeo. Tpuoy-
HaJI [IOCTaB/ba YC/IOBe IOf] KojuMa he cBefony fja MONOXKe 3aK/IeTBY: OHI
he moparu ja mocBefioue fja je TO ,,IIMCMEHO 3aVICTA CAUMELEHO Y CKIafy
ca usjaBoM Ycepa“.

Moj mmyHM cTaB je fa cMO MOXJia OBZie y a3y IpenrMUHapHe JC-
Tpare BesaHe 3a Heky crop. Ce6eKXOTIie je BEpOBATHO IIOJHEO TYKOY
KOl CYACKOT YMHOBHMKA KOji je o ToMe obaBectyo Tjaya. IToctymajyhu
cynuja je moHeo OIyKy KojoM ce Hapebyje mapa ucrpara (y ¢popmnu mo-
3uBama CBeJOKa 3a Koje je 3ajyxeH Tyxman). [Toctymak 6u oHpma 6uo
OIJIOXKEH 10 Ja/bbel. CBUTAK IANMPyca HaM faje 3BAaHMYHU M3BEILTAj O
OBOM POYMIITY TOKOM KOjer je 3alMCHUYap TpUOyHaIa 3aI049e0 pesyMu-
pambeM apryMeHaTa TY>KMOL[a,  3aTUM U TY>KEHOT, a 3aBPLINO HAIOMEHOM
0 OITyLIM KOjy je JOHEO CyAuja.

Cajla MOpaMO KpaTKO Jia ce BPAaTMMO Ha pey ,IUIOfOYy>KMBaaIll"
KOja ce KOPUCTHU y IPBOM Jiely CyAcKe omnyke. Ilof ycmoBoM, HapaBHO,
a meroBa Ty)x6a He 6yzne opbadena, Cebekxorrne he mocraru ,II0m0y-
KMBAIAI[, aly He CMEMO Jja IIPEBU/VIMO UMIbeHUIY, HIf Ca IIPaBHOT HU
ca TPaMaTMYKOT CTAHOBUIITA, fia je Ofpefda Koja cafjp)kKu OBaj TEPMMH
CeKyHJapHa y OJHOCY Ha OWTHM e/leMeHT: ,oBe he ctBapm mpehu mop
(meroBy) ympaBy“ (a OHe YK/bY4Yjy >KeHY, €Ly M UMOBMHY OCTaBHOIA).
[Tpaktuano rosopehn, ,mmogoyxusanan” oppebhyje HaunH ynpaspama,
aKo He U HajlokHaje Koju je mpensuben. Cebexxorne ,he yxmparu“ y
IUIOIOBMMA VIMETKa ,KOMe He CMe HaHeTM HMKAKaB IyOuTak”; oH Tpeba
la IMOBMHOM YyIIpaB/ba Kao fobap orain nopopuie. V3 mHpopmarmja
JATUX y TEKCTYy MOXKe Ce 3aK/bY4UTM Jja OM ce OBO HACTaBWIO JO Hero-
Be CMPTH, HAKOH Koje 611 ITpaBo Ha yIpaB/balbe U CTApaTe/bCTBO, Koje o1
BbeMy OM/I0 [JOfie/beHO CIIOPHUM TeCTaMeHTOM, 6o Bpaheno Tjayy mwim
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his legal heir. The last line of the papyrus seems to emphasize once again
the right of ‘possession’ which Sebekhotpe would exercise over the prop-
erty. It is precisely the same formula as is used for Tjau, who, as User’s
eldest son, and in default of the will invoked by his opponent, will be the
administrator of the benefice, which has become a joint family asset he
cannot dispose of, since he does not own it entirely.

In giving this account—which may already seem long enough, though
certain details might still be further amplified—I have tried to point out
the difficulties encountered in interpreting texts of this kind, which con-
sist of reports of hearings too laconic for our appreciation. And it is worse
still with the great majority of ostraca (notably of the Ramessid period,
Nineteenth-Twentieth Dynasties), which give mere extracts of deeds or
official reports, keeping strictly to essentials, and which were intended to
serve as memoranda for litigants.

At the same period, following the break-up of the Old Kingdom, some
texts shed a few gleams of light upon the activities of the ‘middle class’
Pirenne has defined their status and pointed out that their appearance
cannot have been the result of spontaneous generation.® By definition,
documents relating to the ‘domains’ take no account of them, which does
not in any way indicate that they did not exist at that time. It was when
domanial and seigneurial rule was tending to establish itself all over the
country, stifling the economy, that the middle class of the towns rebelled:
‘Every town says: “Come, let us put down the powerful ones among us ...
The vessel of Upper Egypt is adrift; the towns are destroyed and Upper
Egypt is a desert” There is no question of similar destruction as far as
towns of Middle and Lower Egypt are concerned, and Memphis, the dis-
placed capital of the Old Kingdom, was even to remain the centre of com-
mercial activity within the compass of urban institutions.

Little by little, however, the reunification of Egypt came about, this
time, during the Eleventh Dynasty, at the hands of the princes of Thebes.

In the letters of Hekanakhte,” which date from this period (1c. 2000
B.C.), one senses a kind of feverish urge to accumulate wealth. The funerary
priest Hekanakhte is a landed proprietor; he has property in various parts
of the country and travels about much more for business reasons than in
connection with his office. On his principal estate, to the south of Thebes,

J. Pirenne, Archives d’histoire du droit oriental, iii (1948), 125-43.

7 T. G. H. James, The Hekanakhte Papers and Other Early Middle Kingdom Documents,
New York, 1962. Cf. assessments by K. Baer, Journ. American Research Center in Egypt,
i (1962), 34 f.; Journ. American Oriental Soc. Ixxxiii (1963), 1-19; A. Théodorides,
Chronique d’Egypte, xli (1966), 295-302.

374



Apucrtup Teogopupec (ctp. 358-406)

IbETOBOM 3aKOHUTOM HacnepHuky. Ilocnenmy pefi Ha manmupycy usrie-
fla HaIJIallIaBa jOII jefHOM IIPaBO Ha ,IocefoBame* Koje 6u CebekxoTre
MIMao HaJ MMOBMHOM. Y IINTamy je IOTIYHO ¥CTa (opMymalyja Koja je
yrorpeb/bena 3a Tjaya, Koju, Kao HajcTapujy CMH OCTaBMOLIA, U Y OCYCTBY
TeCTaMeHTa Ha KOj! Ce IeroB IPOTVBHIUK I03VBa, Tpeba fla yIpasba Jo-
OpuMa Koja Cy IoCTasa 3ajeflHIYKM IIOPOVYHN UMETAaK, ali He MOXKe Jia
pacnonaXke HbUMa MOIITO HUCY Y TOTIIYHOCTA HerOBO BIACHUILITBO.

Hasopehn oBaj mpumep - koju Beh msriesa foBo/BHO AYT MaKo Ou ce
ozpebhenn meTa/bu MOIIM lajbe pa3pajUT — IOKYIIAO caM fla yKaXKeM Ha
TelKohe Ha Koje ce HaWIa3M y TyMadery OBaKBUX TEKCTOBA KOjI CafipKe
U3BellITaje ca Cyhemwa Kojyu Cy CyBuIle TAKOHCKM fIa 6JICMO UX Yy IIOTITY-
HocTy pasymermu. CTBapy CToje joll rope ca BeIMKOM BehmHOM Harmmca
Ha rro4niaMa (yI1aBHOM M3 paMecH/CKor nepnopa, [leseTHaecte u JIpa-
JeceTe AMHACTHMje), KOje Iajy caMo M3BOJe U3 Talyja VI 3BAaHUYHUX W3-
BellTaja, Ap>kehy ce CTPOro HajOCHOBHUjUX CTBApH, jep UM je cBpxa Omiia
fla OC/Ty>Ke Kao MOJCeTHUIM CTpaHaMa y CIIOpy.

Y ucrom nepuopy, HakoH pacnaga Crapor Kpa/beBCTBa, HEKM TEKCTO-
BU Oaljajy map 3padaka CBET/IOCTY Ha aKTMBHOCTH ,Cpeftbe Kimace . [Inpen
je medMHMCAO IEH CTATyC M YKa3ao Ha TO Jla IeHa II0jaBa HUje MOI/a Ja
Oyzie pesynTar ClloHTaHOTr HacTajama.’ [To meduHULMjI, ZOKYMEHTa Koja ce
OffHOCE Ha ,,BIACTE/IMHCKe Mocefie He 6aBe ce CPehboM KIacoM, IITO HY-
IIOUITO He 3HAuM Jla HUCY II0CTOjanu y To BpeMe. Tek Kaja cy BIacTenmHu
MOKYIIA/IM J]a YCIIOCTaBe B/IAJJABMHY Y YNTABOj 3eM/bH, Tylehn ekoHOMIjY,
noOyHWIa ce cpefiba Kmaca y rpaioBuMa: ,CBaku rpaj kaxe: Xajae, cpy-
mmMo MohHuke Mehy Hama... 6pox Topmwer Erunra miyra 6ecunbHO; rpa-
foBu cy yHumrteHy, a Topwu Erumar je mycrtuma®. Hema cymme fa je mo
CIIMYHOT pasapamba rpagosa gouuto u'y Cpenmwem u lomeMm Erunty, a Mem-
¢uc, pucnonyupana npectonnna CTapor KpakeBCTBa, Tpebaso je a ocTaHe
ILIeHTap TPrOBMHCKe aKTUBHOCTH 1107 00yXBaTOM ypOaHMX MHCTUTYILVja.

Marso o mano, MehyTum, gomio je 7o IOHOBHOT yjenumerma Eru-
Ta, OBOTa ITyTa 3a BpeMe JefjaHaecTe AMHACTHje MOfl BOD)CTBOM TebaHCKUX
IIpMHYeBa.

Y nucmnma XekaHakxTea,” Koja JaTUpajy U3 OoBOr mepuopa (OKO
2000. m.H.e.) oceha ce rposHMYaBa moTpeba 3a aKyMynupameM Oorat-
cTBa. XeKaHaKXTe, MHAYe CBEUITEHMK KOju oOaB/ba morpebHe puTya-
e, BIACHMK je 3eM/bMIIHNUX II0Cefja; OH MMa MMOBUMHY Y pasIMdUTUM
[e7IOBMMa 3eM/be ¥ MHOT'O BUIIE IIyTYje U3 IIOCTOBHMX pa3jiora Hero y
Be3M ca cBOjoM cmyx6oM. Ha meroBom rmaBHOM nMamy, jyxxHo of Tebe,

J. Pirenne, Archives d’histoire du droit oriental, iii (1948), 125-43.

7 T.G. H. James, The Hekanakhte Papers and Other Early Middle Kingdom Documents,
New York, 1962. Cf. assessments by K. Baer, Journ. American Research Center in Egypt,
i (1962), 34 f.; Journ. American Oriental Soc. Ixxxiii (1963), 1-19; A. Théodorides,
Chronique d’Egypte, xli (1966), 295-302.
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live several people, who seem to be members of his family: his mother and
her servant, another person, who may be an aunt, also with her servant, ...
and his children (boys and girls). The eldest, Merisu, is in charge of the
people and property there in his father’s absence, but this duty does not
appear to give him any legal or economic privileges. All are paid in pro-
portion to the work they do, independent of age or sex. These payments
are personal acquisitions, and as a consequence they entail financial
responsibilities. If, for example, some head of cattle are lost, their ‘price’
will be debited to such of the children as were in charge of them. Heka-
nakhte likes to use commercial terms!

But let him speak for himself, occasionally with a certain acrimony,
in a letter addressed to his mother and his son Merisu. He reproaches the
‘household’ for not accepting readily the reductions in payment which he
has fixed for them:

See, you yourselves are people who eat until you are satisfied, ... the
whole land is dying (of starvation), but you are not hungry. See, I came here
upstream and determined your rations for the best. Will the inundation be
very great? See, our rations will be fixed for us according to the state of the
inundation.

Be patient, all of you ... Avoid being angry about this (fixing of rations).
See, the whole household is (treated) like [my] children, but all the property
is mine, and, as they say, it is better to be half alive than to die outright ...
and see, ... they have started to eat men here; see, such rations are not given
to them (i.e. people) anywhere (else). Conduct yourselves (therefore) with
stout hearts until I reach you, for I shall spend the season of shomu here ...
You shall give this payment to my people according to how they are doing
(their) work. Attend to it strictly ... Be very diligent, since you are eating my
rations ... Now as for anyone among the women and men who shall reject
these rations, let him come to me here to live with me as I live; but there will
certainly be no one who will come to me here.

It is clear from his correspondence that Hekanakhte wants to get the
maximum return from his agricultural enterprise by taking advantage of
a situation which may not be quite as alarming as he would like to make
out. He seems to be speculating on the demand for cereals, which he sells
at a good price, and with the metal obtained ‘in exchange” he takes out
leases on other estates which he exploits in the same way. One gets the
impression that Hekanakhte wants to get people to work harder and at a
lower wage in order to make higher profits. He is not simply a landowner,
but a businessman actuated by the profit motive, who speculates on the
price of foodstuffs. Unfortunately, the information provided by the letters
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JKUBM HEKOJIMKO JBYAM, KOjU CY U3ITIEfa WIAHOBM HeroBe IOpOoAMIie: mbe-
roBa MajKa M HbeHa CIYLIKMIbA, jOII jefHa 0co0a, Koja je MOXKIa TeTKa,
3ajeJHO Ca CBOjOM C/TyLIKVMIbOM, ..M IeroBa flella ([edamy 1 IeBojunie).
Hajcrapuju, Mepucy, 3afiyXeH je 3a /bYACTBO U MMambe y 04eBOM Of-
CYCTBY, a/li My M3IJIE[la OBa [y>KHOCT He JJOHOCH HUKAaKBe IIpaBHE MU
eKoHoMcKe npuBwernje. CBu cy miaheHu y ckafiy ca TUM KOJIMKO paje,
HE3aBMCHO Off y3pacTa uau noma. OBe miaTe Cy JIM4YHA CPENCTBA U Kao
TaKBa HOCe ca cOO0M (PMHAHCHUjCKY OATOBOPHOCT. AKO, Ha IIpUMep, HeKa
Tp/ia CTOKe HeCTaHy, BbUXO0Ba ,,lieHa“ 6uhe omyseTa off OHe fielle Koja Cy 3a
BIX Ol 3agyKeHa. XeKaHaKXTe je BOJIeO 1a KOPUCTY TProBayKy TepMIu-
HoOJorujy!

Amn fa BUAVIMO IITA OH CaM KaXke, MECTUMIYHO y3 oapebheHy mosy
OTOPYEHOCTH, Y IUCMY yiyheHOM HheroBoj Majun 1 lberoBoM cuHy Mepu-
cyy. OH mpuroBapa ,,JoMahMHCTBY“ TO LITO HUCY CIPEMHO IPUXBATHIIN
yMameme MCIUIATa KOje je 3a IbUX Ofpefuo:

Bupute, Bu cTe /bynu Koju jeny KOK He OYLY CUTHL... Lie/ia 3eM/ba YMUpe
(op rmapm), a;my BU HUCTe DIafHU. Bupmnre, ja cam fourao oBfe Y3BOZHO U
OflpeiMo Ballla CJIefloBamba Ha HajOoospy HauyH. [la m he momraBa 6utu Be-
nuka? Bupure, Hama he npumama (cregoBama) 6uTy orpaHUdeHa y CKIagy
ca CTameM U3a3BaHUM ITOITABOM.

Bynure crpmbusy csu Bu... Hemojre ce /byttt 360r oBora (orpaHu-
JaBama CIefoBama). Bupure, untaBo fomahnHcTBO (TpeTnpam) Kao (CBojy)
Zelly, alu cBa MMOBUHA je MOja, a, Kao IITO Kaxy, 60/be je 6MTY HAIloNa )KUB
HEro OfMax yMpeTH... ¥ BUANUTE... TIOYe/N Cy fia jely Jbyfe OBHe; BUJNTE,
TaKBe MOpLUje HICY fare wuMa (Tj. ;byguma) (urme) apyrae. Bygure (360r
tora) xpabpor cpua gok gobem go Bac jep hy osae nposectu shomu ce3ony
(cesony xeTBe — mpuM. mpeB.)... lahete MojuM /byauMa mnary y ckiaamy ca
TUM Kako 06aBjbajy (cBoj) mocao. O ToMe CTPOTO BOAMTE padyHa... 6ynuTe
BeOMa Map/byBH, IIOLITO jefleTe MOjy XpaHy... AKO MKO Off )K€Ha MM MyIIKa-
para onbuje oBakBe IOpIMje, HeKa fohe OBfle K MEHM [ja XKMBU KaKO ja XKI-
BuM; amu curypHo Hehe 6utu Hukora Ko he gohn oBamo x Menn.

Jacno je u3 oBe mpenucke fa XeKaHAKXTE XKEMU A U3ByYe MAaKCUMYM
U3 CBOT IO/BONPVMBPENHOT Ta3MHCTBA KopycTehu curyanujy Koja MOX-
fla Huje 6M/Ia TaKO aJapMaHTHA KakKo 0¥ OH >kermeo fa je mpeactaBu. OH
UsIJIefia CIIeKy/IMIIe y BesV ca TPaKIbOM 3a JKMTapuIlaMa Koje Ipojaje
10 7o6poj IleHN, a MeTajoM Koju Hobuja 3aysBpaT OH 3aKyIUbyje Apyra
UMama Koja eKcIutoaTuine (KOpUcTu) Ha MCTH HaumH. CTude ce yTHMCaK
ma XeKaHaKXTe >Ke/Iu Jja HaTepa Jbyfie fa pajie BMINE 3a Mare HaJHUIIe
Kako 6u nmao Behn mpodur. OH HUje HAIIPOCTO 3eM/bOIIOCETHUK, HETO
HOCTIOBHM 4OBeK Kora mokpehe mpo¢ur kao MOTUB, U KOjU CIIEKYINU-
me 1eHoM HamypHuna. Ha sxamoct, mHpopmManmje Koje majy oBa mucma
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is too summary for one to be able to determine the legal status of the
members of the ‘household’ (or of the ‘domain’) with any precision.

At all events, the right of primogeniture, which, as we have seen, had
become the rule after being introduced in the form of a testamentary pro-
vision from the Fourth Dynasty, fell into disuse. And consequently, in or-
der to maintain the indivisibility of an estate set up as an endowment, Hap-
idjefai, nomarch and high priest of Siut in the Twelfth Dynasty, addresses
his funerary priest as follows: ‘May you watch over all my assets which I
have placed in your charge, and of which this is the document. The one
you shall favour among your children, and who shall act as funerary priest
for me (after you), shall enjoy the usufruct of it, and he alone, under pro-
hibition of sharing it out among his children, in accordance with this will
which I have expressed to you!

The same Hapidjefai drew up various contracts with the priesthood
of the temple of Siut, all for the benefit of his personal cult. It has been
said of one of these contracts that it was made between Hapidjefai in his
capacity as a private individual, and the high priest, which he also was.
But in fact it is with the high-priesthood of Siut that he, as nomarch and
high priest, concludes an agreement relating to certain offerings which are
to be made to his statue in the temple—on his side he makes over proper-
ties which he affirms are part of his patrimony and do not come from the
‘house’ of the nomarch—and thus he binds the high-priesthood for the
future. The text adds that he agreed to this in the presence of the temple
council, over which, as high priest, he presided at the time and which was
thus answerable for the honouring of the agreement by future high priests.

Then again, a passage in Pap. Brooklyn 35. 1446 (beginning of the
Thirteenth Dynasty, c. 1785 B.c.) shows the married woman enjoying a
completely independent legal personality, in that she brings a lawsuit as
plaintiff against her father in order to protect strictly private interests: ‘My
father has committed an irregularity (?). He had in his possession objects
belonging to me and [which] my husband [had given me], but he (my
father) made them over to his (second) wife Senebtisi. May I obtain res-
titution (thereof),® She is thus free to go to law without in any way being
under marital authority.

The imyt-pr was, during the Old Kingdom, a deed of transfer by gift,
but later became the generic term covering all kinds of conveyance: thus
in Pap. Kahun ii. i (end of the Twelfth Dynasty), the plaintiff wishes to
recover an outstanding debt inherited from his father and relating to a

8  W. C. Hayes, A Papyrus of the Late Middle Kingdom in the Brooklyn Museum, Brook-
lyn, 1955, pp. 114 £, pl. xiv; A. Théodorideés, RIDA vii (1960), 87-8, 92-3.
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CYBHIIIE Cy CaXkeTe Jja OV ce KOMMKO-TOMMKO MPEIM3HO MOTA0 OfpeuTH
IIpaBHMU CaTyC WIaHoBa foMahuHcTBa (M ,,mocena”).

Y cBakoM cny4ajy, IpaBO IPUMOTEHUTYPE KOje je, Kao ITO CMO BU-
Jiey, MOCTAJIO OIILITE IPaBYJIO HAKOH IITO Cy Ta Yy GOpMM TeCTaMeHTaI-
He ofiperibe yBenu 3a BpeMe UeTBpTe AMHACTHje, IIPECTATIO je Aa Ce KO-
puctu. Kao nocnengumna tora, fja 61 ce ofpyaja Hefle/bBOCT Mamba Koje
je ompebeno kao 3apgy»x6mHa, Xanueday, HOMapX 1 BUCOKM CBELITEHUK
CujyTa 3a Bpeme [IBaHaecTe amHacTuje, obpaha ce cBemrTeHNIMMa Koju
Cy 3afly>KeHU 3a meros norpe6 Ha cinefehu Haumh: ,ITasute Ha cBa Moja
mobpa 3a Koja caM Bac 3aJy)K1O 1 O KOjuMa TOBOpK 0Baj JOKyMeHT. OHaj
kora ofabepere Meby Bamom erom, a koju he 6uTy Moj morpe6Hu cBem-
TeHUK (Tocte Bac), 6uhe momoyxuBaal, caMo OH, y3 3abpaHy fie/berba
BJIACTUTO] JlellM, Y CKJIajly Ca OBUM IITO CaM BaM CAoIIITHO.

Taj nctn Xanuygedan caunHMO je pasHe YyroBOpe Ca CBEIITEHCTBOM
xpama CujyTa, a CBe CIIOpaaM Offp)KaBarba HEeroBor TMYHOT Ky/Ta. 3a je-
JlaH Of] OBUX YTOBOpa KaXke ce fla je 3ak/bydeH usmehy Xanunedanja xao
IIpMBaTHE JIMYHOCTH, U IHeTa Kao BYCOKOT CBEIITEHNKA. AJIM y CTBapy OH
jé, Kao HOMapx U BUCOKM CBIITEHMK, CK/IONNO YTOBOP Ca BUCOKUM CBeIl-
teHcTBOM CujyTa y Be3n ca oppeheHnM monynama Koje je Tpebano mpu-
HETH BEeroBOM KUITY Y XpaMy — ca CBOje cTpaHe OH ofpeDhyje uMoBuHY 3a
Kojy motphyje #a je Heo meroBor BIAaCHMUIITBA U He puIaja ,,kyhu“ Ho-
Mapxa — o6aBe3yjyhu Tako BUCOKO CBeIITEHCTBO 3a yoyayhe. TekcT mo-
flaje /1a ce OH Ca OBVIM CAaIJIACHO Y TIPUCYCTBY CaBeTa XpaMa KOjUM je, Kao
BUICOKM CBEIITEHMK, IIPeficefjlaBao y TO BpeMe U KOju je 6110 OATOBOpaH 3a
HOIITOBake OBOT CIIOpasyMa Off cTpaHe 6yayhux BUCOKUX CBEIITEHNKA.

Ca mpyre cTpaHe, jefaH nmacyc y Ilanupycy us bpyxnnna (Pap. Brook-
lyn) 35.1446 (mouerax Tpuuaecte guHacTHje, oKo 1785. m.H.e.) MOKasyje
fla yaTa >KeHa y)KuBa IOTIIYHO He3aBMCAH IIPaBHM CTAaTyc jep mokpehe
HMAapHUIY Kao TYXXWIALl IIPOTUB CBOTA OId KaKo OV 3aIITUTIIA CTPOTO
IIpUBaTHe MHTepece: ,Moj oTalj je yYMHMO HelTo HemnpasuiHo (?). buo
je y moceny mpenMeTa Koju NpuIaziajy MeHu u (koje je) Moj My (mao
MeHM), a1 VX je oH (Moj OTaIy) fao cBojoj Apyroj xern CeHebrucy. JKe-
nena 6ux ga mu (uctn) 6yny Bpahenu.“® I[Ipema Tome, ona nma cnobomy
fla ce IO30Be Ha 3aKOH, a Jla IPM TOMe HU Ha KOjyi Ha4yMH He Jie/a IO
6payHoM Bramhy.

3a Bpeme Crapor KpasbeBCTBa imyt-pr 610 je Tammja KOjoM ce HEIITo
Jlaje Ha MOKJIOH, a/Ii je KacHMje IOCTa0 TeHePUYKY TepMIUH Koju oOyxBara
cBe BpcTe npeHoca: Tako y [Tanupycy n3 Kaxyna (Pap. Kahun) ii.1 (¢ xpaja
[IBaHaecTe AMHACTHje), TYXXWIAL] >KeM Jla HAIUIATK yrOBambe Koje je Ha-

8  W. C. Hayes, A Papyrus of the Late Middle Kingdom in the Brooklyn Museum, Brook-
lyn, 1955, pp. 114 £, pl. xiv; A. Théodorideés, RIDA vii (1960), 87-8, 92-3.
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credit sale which had been concluded by imyt-pr. An imyt-pr, which pro-
vides for a unilateral transfer of property through arrangements conse-
quent upon death, corresponds to what we know as a will. It is to be noted
that the imyt-pr are made in the form of a declaration to the local council
of th» srw (*sar: representatives of public authorities), who register it and
send a minute to be kept in the vizieral archives. Transfers are sometimes
accompanied by conditions (e.g. indivisibility or entailment). The taking
of an oath is not required for the drawing up of an imyt-pr valid as a will,
because it can be revoked, but it is necessary in the case of deeds which
involve liabilities for the future.

An instance of this is to be found in Pap. Kahun vii. i,” of which a
translation and discussion here follow:

Year 39 (of Amenemhet III, Twelfth Dynasty, c. 1834 B.c.), the 4"
month of (the season) akhet, the 19" day.

Deed of transfer (imyt-pr) which the ‘phylarch’ Mery-son-of-Inyotef,
called Kebi, drew up in favour of his son Inyotef-son-of-Mery, called Iuseneb.

I transfer my office of ‘phylarch’ to my son Inyotef-son-of-Mery, called
Iuseneb, on condition of his being for me ‘a staff of old age) in that I have
grown infirm. Let him be appointed to it immediately.

As for the deed of transfer which I drew up in favour of his mother pre-
viously, it is revoked; and as for my house situated in the region of Hatmadet
(?), it is for the children who may be borne (msy) to me by Satnebetneninesu,
the daughter of the guard of the councillor of the district, Sobekembhat, to-
gether with all that it contains.

List of the names of the witnesses present at the drawing up of this deed
of transfer: (three names).

This imyt-pr annuls a previous deed with the same title which was a
will, but it does not itself constitute a will, since it is expressly laid down
by the wish of the settlor that it shall take effect immediately. It may be
noted that the revocation applies only to the second part of the text and
that, consequently, the first clause has nothing to do with it. But why then
was it brought into the present imyt-pr of which the son is made benefi-
ciary when it does not concern him, or so at least it would appear ? What,
in other words, was the raison d’étre of the first imyt-pr ?

Apart from his religious function, still a family affair at this period
and so hereditary, the father reckoned among his assets a house and its
furnishings. On his dying intestate, the whole would have passed to his

9  E LL Griffith, Hieratic Papyri from Kahun and Gurob, pp. 29-31, pi. xi [= K. Sethe,
Aegyptische Lesestiicke, Leipzig, 1928, p. 90, 1. 1—11]; A. Théodoridés, RIDA v
(1958), 38-43.
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CJIEINIO Off CBOT OIa Y BesM ca IPOJajoM Ha KPelUT Koja je OyIa 3aKk/bydeHa
Ha OCHOBY imyt-pr. Imyt-pr, KOju peryiie jefHOCTPaHU IIPEHOC MMOBMHE
IIyTeM Mepa Koje ce CIpoBOJie HAKOH Heulje CMPTH, OfTOBapa OHOMeE IITO
MM TI03HajeMO Kao TecTaMeHT. Tpeba HallOMeHyTH fla ce imyt-pr cadnmbaba
y dopmu msjaBe 0KasHOM caBeTy srw (*sar: MpeICTaBHULIYM jaBHMX BJIa-
CTM), KOjU MX 3aBOJIM U Iajbe OereniKy Koja he ce uyBatnt y Be3supckum ap-
xuBuma. IIpeHocu cy monexay mpaheHn ycmoBuMa (HIIp. Hee/bUBOCT OC-
taByHe). [Tonarame 3akaeTBe Huje 00aBE3HO 3a CacTaB/baibe iMyt-pr Koju
he BaxuTH Kao TeCTaMeHT, jep ce OH MOXKe IOHMIITHUTH, /I je HEOIIXOTHO
y CIy4ajeBMMa TaIuja Koje ce OfiHOCe Ha yrose y 6yayhHocTu.

[Ipumep 3a oBo Moxe ce Hahm y Ilanupycy ns Kaxyna vii.1° uuju
IPeBOJ U KOMEHTap CrIefie:

Topuna 39. (Amenemxer III, [IBanaecta guHacTuja, oko 1834. mu.e.),
qeTBpTU Mecel] (ropuuImer f06a) akghet, feBeTHaeCTH faH.

Tanmja o npenocy (imyt-pr) xojy je ,pumapx“ Mepu-cun-Vunoreda,
o nmeny Kebu, caunnmno y xopuct csor cuna Vunoreda-cuna Mepujesa,
1o nMeHy Jycere6.

ITpenocum cBojy cyx0y ,dunapxa“ Ha cBor cua Vunoreda-cuna Me-
puja 3BaHOr JyceHeb IIOf; YC/IOBOM [ia OH MeHU Oyne ,IIOTIIOpa y CTapOCTH
nomTo caMm 3aHemohao. Heka 6yie mocTaB/beH Ha Ty JyXKHOCT OffMaXx.

IIto ce TMye Tamuje 0 MPEHOCY KOjy CaM CauyMHUO PaHMje Yy KOPUCT
IberoBe MajKe, OHa ce OIIO3MB3; a IITO ce THde Moje Kyhe Koja ce Hamasu y
obnmactu XaTMaget (?), OHa je, ca CBUM IITO Ce y HOj Hajmasy, 3a Jeny Kojy
he mm moxxpa poputn (msy) CarneberHeHnHecy, hepka 4yBapa ynpasurespa
okpyra, Cobekemxara.

Crmcak ca MMeHMMa CBeJJOKa KOjy CYy IPUCYTHU NMPUINKOM Cauliba-
Bamba OBe Tamuje: (Tpu MMeHa).

OBaj imyt-pr MOHMIITaBa IPETXOIHY TallMjy MICTOI HAcloBa Koja je
OuIa TeCTaMeHT, a/li He IIPeICTaB/ba caM 10 ce0M TeCTaMeHT IIOILITO W3-
PUYNMTO HABOJAM >Ke/by OHOTA KO Ta CauyMibaBa /la OffMaxX CTYIM Ha CHary.
Mosxe ce IpUMETUTH Jla Ce ONO3UB OJHOCU CaMO Ha JIPYTU JIeO TeKCTa U
fla CXOIHO TOMe€, IPBa K/Iay3y/a ca TMM HeMa HUKaKBe Be3e. A/M 3aIlTo je
OHJIa YHETa y OBaj imyt-pr KOjuUM Ce€ CHH IPOITIalllaBa HaCIeIHNKOM Kafia
ce TO Ha mera He OfHOCK, WK OapeM Tako marnega? [Ipyrum peunma,
Koju je 6uo raison d’ étre 3a mpBu imyt-pr?

Ocum cBoje penurujcke yHKIMje, KOja je y TO BpeMe jollI yBek Ovta
HOPOAMYHA CTBAp, T€ CAMUM TUM M HACJe[HA, OTAlLl je Y CBOjy MOBMHY
pauyHao u kyhy ca nokyhcrBom. Ako 61 yMpo He OCTaBUBILIYU TeCTAMEHT,
CBe OV IPUITATIO KHEroBOM CHHY, a/l OH MOpa Jia je OCTaBMO JIeraT CBOjoOj
9  E LL Griffith, Hieratic Papyri from Kahun and Gurob, pp. 29-31, pl. xi (=K. Sethe,

Aegyptische Lesetiicke, Leipzig, 1928, p. 90, 1. 1-11); A. Théodorides, RIDA v (1958),

38-43.
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son, but he must have made a legacy to his wife and it is this disposition
which will have necessitated the drawing up of the first imyt-pr. It may be
supposed that the will in question would have become void on the death
of the legatee; in fact, it is by the present deed that the husband annuls his
previous liberality. One wonders whether the revocation may not conceal
a repudiation. At all events, the father speaks of the ‘mother’ of his son
and not of his own wife; but neither does he give the title of wife to the
second woman, though from the context it would seem unlikely that he
had only an irregular relationship with her. It would be tempting to as-
sume therefore that the deed was drawn up at the time of a remarriage.
The form msy(zo) would then be better taken as a prospective participle
(‘the children who may be born to me ..”), which would be consistent
with the fact that the children of the second liaison are neither named nor
even enumerated. By the terms of the first imyt-pr the legacy had evident-
ly been entailed and the son named as beneficiary of his mother, and it is
in this respect that he was affected by the revocation of the will.

It was not therefore because of the first wife that the previous imyt-pr
was annulled (it would in fact have remained effective even after her death
and the hypothesis of a possible repudiation would be pointless), but be-
cause the father, at the time of the apportionment which he now makes, is
also concerned about the children he may have by the other woman. As he
stipulates that his (eldest) son should serve him as ‘staff of old age’ (which
amounts to saying that he has to make him a good allowance), the ap-
portionment we have here would correspond, as Maspero noted, to what
under the Ancien Régime was called a démission de biens.

Quite apart from the fact that the present deed modified, funda-
mentally, the terms of the first imyt-pr—a codicil would otherwise have
been sufficient, as is clear from another Kahun papyrus!®—the father was
bound to draw it up because he was in fact transferring his assets before
his death and because, moreover, as far as his eldest son was concerned, he
was doing so conditionally.

The kings of the Twelfth Dynasty reconstituted the administrative sys-
tem, with its unifying force. But the Hyksos invasion in the time known as
the Second Intermediate Period (1678-1554 B.c.) must have afforded the
great lords of Upper Egypt a new lease of independence, to the extent that
the principate of El-Kab could still be regarded by its holder as a transfer-
able patrimony. However, if during the seigneurial period which followed
the Old Kingdom a prince was master of his province, this is no longer the
case under the Seventeenth Dynasty. The prince has as his counterpart a

10  Pap. Kahun i.I, 14; cf. A. Théodorides, Annuaire de I'Institut de phil. et d’hist. orien-
tales et slaves, xiv (1954-7), 94; RIDA v (1958), 42-3; viii (1961), 52-3.
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JKEHV ¥ 300T OBOT pacIiojarama je 6110 HEeOIXOAHO fla Cé CAYMHY IPBU
imyt-pr. Mo>xe ce IPeTIIOCTAaBUTY Ja OU HAaTV TeCTaMEHT ITOCTA0 HUIITA-
BaH cMphy sleratapa; y cTBapy, HOBOM TallMjoM CyNpPYT IOHMINTaBa OHO
LITO je IPETXO[HO OfpefNo Kao Aap. MoxxeMo ce 3amuTaTu Ja 1M OBaj
OIIO3MB yKasyje Ha HEKO OfpMliame Tj. ofbaluBame. Y CBaKOM CIIy4ajy,
oTail TOBOPM O ,MajI{u“ CBOT CMHa, @ He O CBOjOj XKEH; a/li OH HU JIPYTOj
JKEHJ He Jlaje TUTYNy CYIIpyTe, MaKo je Ha OCHOBY KOHTEKCTa Majo Be-
pPOBATHO f1a Ca IOM MMa caMO HeKM He3aKOHUT ofHoc. Hekako ce cama
HaMehe IpeTHocTaBKa /Jja je Talyja CaulibeHa y BpeMe HOBOI CKJIAIlamba
6paka. O6muk msy(w) 6u oHpga 6umo 60/be CXBATUTK KAO ITOTEHLMjall
(»Hema Kojy 6M MM MOXKHA MOITIa POAMTI), IITO OM ce MOKJIOMMIO ca
YMIEHUIIOM Ja Jleljla U3 OBe [pyre Be3e HUCY IOMEHyTa HU II0 VMMEHY,
HUTH Ccy nobpojana. Ilo ycmoBuMa npBor imyt-pr erat je ounto 610 Ha-
BefleH, a CH IMeHOBaH Kao HacC/IeHUK CBOje MajKe U YIIPaBO y TOM CMU-
CITy Ce OIO3UB TECTAMEHTA OJHOCK Ha Ibera.

3Hauu fla IPETXOIHM imyt-pr HUje TIOHNUIITEH 300T Berose IpBe XKeHe
(oH 6u 3ampaBO OCTA0 Ha CHA3M 4YaK ) HAKOH IbeHe CMPTHU, a XUIIOTe3a
o Moryhem opbanmBamy 6uma 61 6ecMucieHa) Hero 3aro IITO Ce OTall y
TPeHYTKY KaJia caulibaBa OBY IOfieTy OpMHe 3a flelly Kojy 611 MOrao Matu
ca gpyroM xeHoM. [Tomro oxpebyje na mweros (HajcTapuju) cuH Tpeba fa
My 6yze ,IoTImopa“ y crapocT (LITO je MCTO Kao Ja je pekao #a Tpeba fa
MYy fiaje IIPUTOIHO M3pKaBatbe), paclofiesa Kojy OBJie MIMaMo OfiroBapasa
Oy OHOMe IITO ce, KaKo je mpumerno Macrepo, og Ancien Régime (cra-
pUM peXUMOM) Ha3uBasno démission de biens (mpenoc mobapa).

HesaBucHo off unmeHuIle ja HOBa Talja MOTIYHO Mekba yC/IoBe IIp-
BOT imyt-pr — gogaTak 6u MHa4Ye 610 JOBO/bAH, Kao IITO Ce jaCHO BUAY U3
jemsor apyror mammpyca n3 Kaxyna 1% orar je Mmopao pa je caunn 36or
TOra IITO jé CBOjy MMOBMHY PacIIOfeNNo Ipe CBOje CMPTU M 3aTO IITO je,
HITABUILE, Y OHOCY Ha HETOBOT HAjCTapMjEr CMHA Taj IPEHOC MMOBMHE
0110 yC/IOB/beH.

KpameBu JIBaHaecTe guHACTHje MOHOBO CYy YCIIOCTABM/IM A MWIHMN-
CTPAaTMBHM CHICTEM, Ca OBOM IeTOBOM YjeaumbyjyhoM cumoM. Ay MHBa-
3uja XMKCOCa y BpeMe IO3HATO IOJ, HasMBOM [Ipyru npemnasHyu nepuop,
(1678-1554. m.H.e.) MOpa fia je HOHe/Na BEMMKMM rocnopapuma [opmer
ErunTa HOBY He3aBMCHOCT IO Te Mepe fia je Blaagap kHexeBuHe En-Kab
jOII YBEK MOTao Jja Ha TO I/Iefja Kao TUTY/Iy KOja ce IIPEHOCH ca Olja Ha
cuHa. MehyTnm, ykommko je 3a BpeMe BIACTeIMHCKOT IEPUOAA KOju je
ycnenuo HakoH Crapor Kpa/beBCTBa HEKM KHe3 OMO TOCIIofiap y CBOjOj
IPOBMHIIN)Y, TO BUIIE HUje 610 cnydaj y BpeMe CefaMHaecTe AMHACTHje.
KHes je kao maHgaH MMao BOjHOT 3allOBEJHMKA KOjU je IMPEKTHO 3aBUCHO

10  Pap. Kahun i.l, cf. A. Théodorides, Annuaire de I'Institut de phil. et d’hist. orientaleset
slaves, xiv (1954-7), 94; RIDA v (1958), 42-3; viii (1961), 52-3.
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military chief directly dependent upon the king (Petrie, Koptos, pi. viii),
and Pap. Berlin 10.470 shows us the vizier’s administration introducing its
legal machinery everywhere so as to centralize procedure.!!

... Such (therefore) are the prescriptions. See, the parchment from the
vizier’s office is brought to you, so that you may know all the measures (?) of
justice in this (matter) ...

See that, having been interrogated, they (the interested parties) approve
it, and also that they take oath on the matter. See that the prescriptions (of the
rescript) are presented to the slave Senbet (the subject of the litigation). See
that (a report) is sent so as to make it known to the prince of Elephantine ...

This is sent to make it known to them (that is to say, as instructions to
the administrative officials of Elephantine).

The prince is kept informed of legal proceedings in his province, but
he no longer controls them.

As regards slaves, who were not very numerous in Egypt—the refer-
ence here is not to prisoners of war—and who were bought and transferred
from owner to owner like chattels, it is evident that they enjoyed a legal
status which made them more like serfs. They could acquire property and
bear witness at law, even against their masters...;!? they seem also to have
been able to marry easily with free individuals or to be adopted by them, so
becoming free themselves, the process of manumission being unknown.!3

Ahmose, the founder of the Eighteenth Dynasty after the liberation
of Egypt, rapidly completed the territorial and administrative unification.

Thanks to the ‘Instructions’” given by the king to his vizier we are fa-
miliar with the principles which inspired the royal works. Their compo-
sition must go back to the Thirteenth Dynasty, but the outstanding copy
which we possess, that in the tomb of Rekhmire, dates from the Eight-
eenth Dynasty. There we find first a veritable ethic of viziership, in which
it is laid down that justice is to be rendered in public and in such a way
that every individual shall always secure his rights. To this end, appeal is
made to a sense of equity and also, by implication, to jurisprudence, since
it is pointed out that the records of all judgements are kept in the vizier’s
archives, where they could certainly have been consulted”!*

... See, if a petitioner presents himself, from south or north, (in a word)
from anywhere in the country, equipped (with his papers?), seeking an audi-

11 P. C. Smither, JEA xxxiv (1948), 31-4, pls. vii-viii; A. Théodorides, RIDA vi (1959),
131 f.

12 A. Bakir, Slavery in Pharaonic Egypt, Cairo, 1952, pp. 84 f.
13 A. Théodorides, RIDA xii (1965), 79-142.
14 R. O. Faulkner, JEA xli (1955), 18-29; A. Théodoridfés, RIDA xiv (1967), 148-51-
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ox kpaa (Petrie, koptos, pl.viii), a ITanmpyc n3 bepnmuna 10.470 noxasyje
7la je afMMHNCTPaLMja Be3Mpa CBOjy IPaBHY MAlIMHEPUjy YBOAMIA CBY/ia
KakKo 61 LieHTpanu3oBaa npouenype.!!
... TakBa cy (cTora) ymyrcTBa. Bunnre, mepraMeHT 13 Be3aMpoBOr ypena
BaM je JOHeT 3aTo Aa 6ucTe 3Ham cBe Mepe (?) Koje mpaso mpensnba y 0Boj
(ctBapm)...
ITocrapajre ce fia ce, HAKOH IITO Cy UCIMTAHU, OHU (3aMHTEpeCcOBaHe
CTpaHe) CTIaXy ca TUM, Kao 11 Jja Cy ce 3aK/Ieny y Be3u ca TuM. IlocTapajte
ce ma nHCTpyKuMje gate poby Cenbery (mpegmert criopa). Bugure na je (m3-
BEIITaj) IOCIAT ga Ou ca TMM yo3Hao KHe3a EnredanTtnnea...
OBo ce maspe ga uM ce o63uanu (urro he pehu, kao ymyrcTBo 3BaHmd-
HunyMa yupase Enedantunea).

KHesa obaBeniTaBajy o IpaBHMM IOCTYILMMA Y HErOBOj KHEXKEBM-
HI, A/l OH BMIIle HeMa KOHTPOJTY HaJl IbJMa.

IIIto ce Tye poboBa, kojux Huje 6mao MHoro y Erunrty — oBo ce He
OJIHOCH Ha paTHe 3apo6/beHNKe — V1 KOju Cy KYIIOBAaHM 1 IIPEHOLIEHN Ca jef-
HOT' BJIACHMKA Ha IPYror Kao IPMBATHA CBOjMHA, OUUIVIEHHO je [a CY YXKu-
BaJIM IIPaBHU CTATyC KOjU je BMUIIE Ha/JIMKOBAO ION0Xajy KMeToBa. Mormm
Cy CTUMIATH VIMOBVHY M CBEHOYUTH IIpef 3aKOHOM, YaK U IIPOTUB CBOjUX
rocrogapa...;!% nsrnena ga cy rakobe Morm ga cno6opHO cKamnajy 6pakose
ca cnobonHyM rpabannMa wm fa Oymy ycBojeHn, mocrajyhu tako n camu
CI060OAHM, TIOLITO je Tpolec ocnobaharma 13 porcTsa 6mo HerosHar. '3

Axmoce, ocHuBad OcamHaecTe AMHaAcTHje Hocae ocnobobhemwa Erum-
Ta, 6P30 je MOBPIINO TEPUTOPHjATHO ¥ AFMUHUCTPATUBHO Yjefuiberbe.

3axBaspyjyhu ,, YryTcTBMMa® KOje je Kpasb Ja0 CBOM Be3MpY, IO3HATH
Cy HaM IDPMHLMIIMN KOjU Cy MHCIMpPUCAIM KpabeB paj. OHM Mopa fa cy
CauyMIbEeHU jolI 32 BpeMe TpMHaecTe IMHACTU]je, a/IY CAdYyBaHU IIpUMepaK
KOju TIOCefyjeMo, OHaj 13 rpoba Pexxmupe, notuye 13 Bpemena OcamHa-
ecte gMHACTUje. Ty IO IpBM YT HaMIa3MMO Ha UCTUHCKY €TUKY Be3up-
CKOT yIIpaB/bamba, Y KOjOj Ce KaXKe Jla ce ITpaBJa Je/Iu jaBHO M TO Ha TaKaB
Ha4MH Jja CBaKM II0jeIMHALl YBEK OCTBApy CBOja IpaBa. Y L/by TOTa alle-
nyje ce Ha ocehaj 3a MpaBMYHOCT a Takobe, MUMIIMLINTHO, U jypUCTIPY/eH-
1]y, TIOLITO Ce MCTUYe JIa Ce 3aIICH ca CBUX cyDhema uyBajy y apxuBama
Be3Upa, Ijie CBaKaKO MOTY f1a Ce KOHCYnTyjy:

...Bupure, ako ce Monualy mmojaBu ca jyra win cesepa, (jeTHOM pedyjy)
u3 O6MIo KOr Kpaja 3emibe, 1 loHece (CBOja JOKyMeHTa?) Tpakehu mpujem

11 P. C. Smither, JEA xxxiv (1948), 31-4, pls. vii-viii; A. Théodorides, RIDA vi (1959),
131 f.

12 A. Bakir, Slavery in Pharaonic Egypt, Cairo, 1952, pp. 84 f.
13 A. Théodorides, RIDA xii (1965), 79-142.
14  R. O. Faulkner, JEA xli (1955), 18-29; A. Théodorideés, RIDA xiv (1967), 148-51.
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ence at the vizier’s office, take care that you judge every case in conformity
with the provisions of the law and (also) judge every case with the correct-
ness which is proper to it, [giving every person] his rights.

See, with regard to the magistrate who gives judgement in public the
water and the wind report on all that he does. And if he does something
unjust ...

See, it is the refuge of the magistrate to judge cases in conformity with
the instructions and by putting into execution what has been decided. A
petitioner who has received judgement [should not say: ‘T have] not [been
given my rights’].

See, it is a maxim found in the ‘collection of Memphis’ ... Beware of
that with which they reproached the vizier Khety, namely that he dealt unfa-
vourably with his kindred to the advantage of strangers, fearing that it might
be said of him: ‘He [judges] with partiality’ ... that is more than justice. Do
not (therefore) judge [inconsistently]; the abomination of the god (i.e. the
king) is partiality.

Such is the doctrine (sbtyf. ‘instruction’). You must act accordingly: you
shall look upon him who is known to you in the same way as him who is
unknown to you; him who is close to you in the same way as him who is
far from you ... Do not send a petitioner away before giving attention to his
words. If there is a petitioner who has recourse to you, do not [reject] what
he says, arguing that it must have been said (already); you shall dismiss him
(only) after letting him hear the reason why you dismiss him, for it is main-
tained that a petitioner would rather that you pay attention to what he says
than see judgement given on that for which [he has] come.

Do not be angry with a man without justification; be angry (only) be-
cause of that for which there is reason to be angry. Inspire fear of yourself, so
that you are feared, for he is (truly) magistrate, the magistrate who is feared.
But the reputation of a magistrate lies in his practising justice; and if a man
makes himself feared excessively, there is something of injustice in him in
the opinion of people who cannot say of him: ‘He is a man’ (in the fullest
sense of the word) ... As for the office in which you hold audience, it in-
cludes a large room which contains [the records] of [all] the judgements, for
he who must practise justice before all men is the vizier ... Do not act as you
please in cases where the law to be applied is known ...

The whole of the first section of the text of the ‘obligations of the
vizier’ deals with the jurisdictional rights of this highest official in admin-
istrative matters:!®

Now with regard to the general procedure of the vizier holding audi-
ence in his office: whosoever [is not] perfect in any service (?) ought to be

15 N. de G. Davies, The Tomb of Rekh-mi-rér at Thebes, i, New York, 1953, p. 91; W. C.
Hayes, A Papyrus of the Late Middle Kingdom in the Brooklyn Museum, Brooklyn,
1955, pp. 40-1; H. W. Helck, Zur Verwaltung des mittleren und neuen Reichs, Leiden—
Koln, 1958, pp. 33-4; A. Théodoridés, RIDA vi (1959), 120-1; vii (1960), 135.
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KOJI Be3Mpa, BOANTE padyHa Jla Y CBAKOM C/Ty4ajy CyAuTe y CKIafly ca Ofipefi-
6aMa 3aKOHa, Kao 1 Jla Cy[UTe y CBAaKOM CITydajy KOPeKTHO (fjajyhm cBakom
JINITY) BeroBa Ipasa.

Bupmnre, mTo ce Tmdye cymmje Koju uspude Mpecylly y jaBHOCTH, BOJA
U BeTap M3BEIITaBajy O CBEMY LITO OH paju. A aKo YYMHU HELITO ILITO je
HEIPaBUYHO...

Bupure, onakmiame je 3a Cyamjy fa y ClydajeBUMa Cygu y CKIajly ca
YIYTCTBMMA U [ja M3BpIIaBa OHO 1ITO je Beh omrydeno. Momwar Koju je go-
6uo npecyny (He 6u Tpebano fa Kaxe: ,,(Ja) Hucam (ocTBapuo CBOja mpasa) .

Bupute, 0Bo je MakcuMa Koja ce Hamasu y ,,36upun us Mempnca®..

Yysajre ce oHora 3a mTo cy ykopumu sesupa Keruja (Khety), 36or Tora
HITO je, HAMMe, CBOje pohake TpeTpao HENOBO/bHIUjE HETO CTPaHIle CTpa-
xyjyhu ma 6m ce 3a wera morno pehn: ,,On npuctpacHo (cymm)®.. TO je Buiue
Hero npasga. Hemojte (cTora) cyautu (HegocmenHo); 60r (Tj. Kpamp) ce THY-
IIa TIPUCTPACTHOCTIL.

TaxBa je moxtpuHa (sbryt: ,,ymytcTBo”). MopaTe MOCTymaT y CKIagy
ca BUM: MOparTe IJIeflaT¥ Ha OHOTa KOTa I03HajeTe MCTO Kao Ha OHOT KO BaM
je HENo3HAT; Ha OHOTa KO BaM je 6/1M3ak Ha MCTYM HA4MH Kao Ha OHOTa KO
BaM je Jasex...

Hemojre ornocmary Monmona mpe Hero IITO TIOCBETUTE TaXKby Hero-
BUM peunMa. AKO BaM ce HeKJ MOJIM/IAIl IOHOBO obOparu, HeMojTe (ofba-
LIMTI) OHO LITO KaKe, roBopehu fa je To Beh pedeHo; Mopare ra oTmycTuTn
(tex) kaza My omoryhure fia gyje pasyor us kKora ra OTITYIITaTe, jep je Io-
3HaTO Ja 6u MoyuIaL, pajyje fa 06paTuTe MKy Ha OHO IITO OH KaXkKe Hero
Ia 4yje cyn o oHoMe 360r 4era (je oH) gomrao.

Hemojre ce byttt Ha doBeka 6e3 pasmora; /eyTuTe ce (camo) sbor
OHOTa IITO TPEZICTaB/ba PAs3/oT 3a JbyTHY. YIMBajTe CTPaX, TaKO a Bac ce
aie, jep je (IpaBu) CyAMja OHAj CyAMja Kora ce Iuramre. Aiu pemyTanuja
CyAuje MeX1 y HberoBoM cIpoBobemy IpaBle; a ako YOBEK HaBefe [pyre
Ja Ta ce IpeTepaHO IUIallle, MMa HELITO HEeNpaBeJHO Y Be3W Ca UM, II0
MMI/bEIY JBYIU, KOjU He MOTY Ja 3a Iera Kaxy: ,OH je 4oBek™ (y Haj-
HOTIYHMjeM cMUCTTy Te peun)... lIITo ce Tnde cnyx6eHe mpocTopuje y Kojoj
IpyMare CTpaHKe, OHa Tpeba Ja MMa jefHy BEIUKY IIPOCTOPHjy KOja CafpiKit
(3ammcHuke) ca (cBux) cybema, jep oHaj KO MOpa fia e/ IIPAB/Y IIPef CBUM
JbyAMMa jecTe Besup... He mocrymajre caMoBO/BbHO y cly4ajeBuMa Ifi€ je II0-
3HAT 3aKOH KOju Tpeba IPUMEHNTIL. ...

YuraB IpBU Ofie/baK TEKCTa O ,00aBe3ama Be3upa“ 6aBu ce HaJIeXK-

HOCTIMaA OBOT HajBI/IIJ_IeI‘ 3BaHMYHMKA Yy IIOIIely agMUHVCTPAaTUBHUX

CTBapm:

15

15

A cap, 1ITO ce TVYe OIIITET IOCTYIIKA Ofip>KaBama ayaujeHnmje (npuje-
Ma) KOfj Be3upa y IeroBoM ypeny: Ko rof (He) o6aBma 6110 KOjy Crysx0y

N. de G. Davies, The Tomb of Rekh-mi-rér at Thebes, i, New York, 1953, p. 91; W. C.
Hayes, A Papyrus of the Late Middle Kingdom in the Brooklyn Museum, Brooklyn,
1955, pp. 40-1; H. W. Helck, Zur Verwaltung des mittleren und neuen Reichs, Leiden—
Koln, 1958, pp. 33-4; A. Théodoridés, RIDA vi (1959), 120-1; vii (1960), 135.
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heard by (the vizier) with regard to the matter; he who does not then himself
put from him the fault (which has been committed) after he (the vizier) has
heard the circumstances shall be entered in the register of malefactors which
is kept in the great prison, and it shall be the same for him who does not put
from him the fault (committed) against the (vizier’s) messenger.

In case of backsliding on their part, the first thing to be done is to
send their criminal record to the vizier. The same text then deals with civil
cases relating to land transactions in the country, for all land registration
comes within the vizier’s jurisdiction. That is why the imyt-pr have to be
sent to him.

In relation to judicial procedure one may cite a papyrus dated in the
reign of Thutmose III (Eighteenth Dynasty, c. 1490-1436 B.c.) where, al-
though the first part is damaged, there is preserved the conclusion of a
case under review in which the petitioner’s appeal is dismissed. The state-
ment given as to the grounds of the decision embraces the factors taken
into consideration, followed by the legal basis of the sentence and the en-
acting terms, in which we find the time-honoured formula: ‘A is right, B
is wrong’ It is apparent from this report that the law invoked envisaged
respect for the res judicata. It made provision for a ‘hundred strokes’” for
any reckless litigant.'6

It is to be noted that there was no higher jurisdiction to which appeal
could be made against a judgement pronounced by an inferior court. It
was the same tribunal or court which reviewed the cases in the light of
fresh evidence, although perhaps the assessors were not the same (?).

During the reign of Ramesses II (Nineteenth Dynasty, c. 1290-1224
B.C.), a scribe of the treasury of Ptah at Memphis, called Mes, had like-
wise lodged an appeal, which in his case was allowed.!” The military ben-
efice given to his ancestor Neshi by the king Ahmose should have been
kept as a joint property, but its transmission provoked disagreement, for
out of personal interest all members of the family had soon claimed their
individual share, which, notwithstanding the terms of the constitutive
clause, they were allowed to have by the vizieral court under Horemheb
(end of the Eighteenth Dynasty). However, at the time of these difficulties
and of the division finally achieved, irregularities crept into the procedure,
to the extent that the mother of Mes found herself dispossessed of the
share which should have come to her - the land-registration documents

16  W. Spiegelberg, ZAS Ixiii (1928), 105-15; E. Seidl, Einfiihrung in die dgyptische Rechts-
geschichte, pp. 25, 38; A. Théodorides, RIDA xiv (1967), 126-7.

17 A. H. Gardiner, The Inscription of Mes: A Contribution to the Study of Egyptian Judi-
cial Procedure, Leipzig, 1905 (Unt. iv, Heft 3).
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Kako Tpeba (?) Besup Tpeba ha ra caciylia y Be3u ca TUM; OHAj KO ce He

orpajy of rpelke (Kojy je IOYMHIO) HAKOH IITO OH (Be3up) VICHUTA OKOM-

HOCTH, 6uhe yHeT y perncrap npeKkplmiala Kojy ce 4yBa y BeIMKOM 3aTBO-

Py, @ ucTo he BaXXUTU U 3a OHOra KO ce He Oorpaju of (IIoYnibeHe) Tpelke

npep; (Be3UpOBYM) ITTACHUKOM.

Y cny4ajy BUXOBOT IOBPATHUINTBA, IIPBO IITO Tpeba YUMHUTH jecTe
fla ce IbMXOB KPMBUYHU JJOCHje IIOlIaj/be BE3UPY.

OBaj MCTH TEKCT Hafasbe ce 6aBu rpahaHCKMM CTydajeBUMa Be3aHUM
3a 3eM/bMIIHE TPAHCAKLMje y AP)KaBU, jep je perucrpaunyuja cBe 3eM/be
HOTHAfaMa 10f jyPUCAMKIN)Y Bedupa. 360T Tora cy ce imyt-pr MOpan
C/IaTH beMYy.

[Ito ce Tudye CyHCKOT HMOCTYIKA, MOXXEMO HABECTU MAIMPYC KOjU
notude u3 BpeMmeHa BragaBuHe Tyrmeca III (Ocamuaecta pmHactuja,
oko 1490-1436. m.H.e.), a y KOMe je, Maja je mpBu fmeo omreheH, cauy-
BaH 3aK/byYaK je[[HOT pa3MaTpaHoOr CIy4aja y KoM ce ofbaiyje xanba Ty-
XmoI1ia. VI3jaBa koja jaje OCHOB 3a OBaKBY OfTyKy 0OyxBaTa cBe (hakTope
KOjU CY y3eTH y 003Mp, HAKOH Yera cjefie IIPaBHM OCHOB 3a OITYKY U yc-
JIOBU TIPaBOCHKHOCTM, Y KOj/iMa HaJa3¥MO ¥ TPafUIMOHANHY (popmy-
ny: »A je y mpaBy, b Huje y npaBy.“ VI3 oBor u3BemITaja je jacHO 1a 3aKOH
Ha KOju ce mo3uBa mpepsuba momrosame 3a res judicata. OH npomucyje
»CTOTHHY yaapana“ 3a CBaKOT HEO[TOBOPHOT MapHuYapa.'®

Tpe6a HanoMeHyTH Jja Huje OMIO BUIIE MHCTaHIe KOjoj 611 ce Moria
YIOXKWUTH Kanba Ha IpecyAy Kojy je IoHeo Heky HYpKu cya. Victu tpum-
OyHan Wy CyJ IPeNCInTYyje CIydajeBe Y CBeTIy HOBUX JIOKa3a, MAKo Cy
MO>KZIa OfTy4MBase apyre cyauje (?).

3a Bpeme BragaBuHe Pam3seca II ([leBeTHaecTa muHacTHja, oko 1290-
1224. nm.H.e.), nucap pusHuie (6ora) IItaxa y Memducy, no nmeny Mec,
HCTO je TaKo MOJHEO Xanly, Koja je Y leroBoM cydajy ysaxena.!” Vimo-
BIHA KOjy je Kpa/b AXMOCe JJa0 Kao Harpajy 3a BOjHY CIy>KOy HeroBom
npetky Hemnjy tpebano je ma 6yme cadyBaHa Kao 3ajeSHNYKA IMOBMHA,
a7 je WeH IPeHOC JJ0Beo JI0 CIIopa, jep Cy, 3acTymajyhn mmaHe nHTEpece,
CBJ YWIAHOBMU IOPOJYIIE YCKOPO 3aTPaXXWIM CBOj JIeo, Koju cy, 6e3 063u-
pa Ha ycloBe U3 KOHCTUTYTUBHE KJIay3yse, MOITIM Ja JoOMjy Ha OCHOBY
OJIITyKe Be3MpOBOT Cyfia 3a BrnafaBuHe Xopemxeba (kpaj OcamHaecTe nu-
Hactuje). MebyTum, y Bpeme Kajia cy HacTymuie oBe Temikohe u kaza je
nozieNla KOHAYHO IOCTUTHYTA, JOIIO je O HeNPaBMIHOCTU y TOKY IIO-
CTyIKa ¥ TO JIO Te Mepe Ja ce MecoBa Majka Halll/la y CUTyallMji fa joj

16 W. Spiegelberg, ZAS Ixiii (1928), 105-15; E. Seidl, Einfiihrung in die dgyptische
Rechtsgeschichte, pp. 25, 38; A. Théodorideés, RIDA xiv (1967), 126-7.

17 A. H. Gardiner, The Inscription of Mes: A Contribution to the Study of Egyptian Judi-
cial Procedure, Leipzig, 1905 (Unt. iv, Heft 3).
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and the archives had been falsified even in the registry of the central ad-
ministration!

Mes, in asserting his claims, had to begin by lodging a petition with
the vizier, in which he set out the grounds for them. When this petition
had been declared admissible and notified to the defendant, who in turn
made known his own case, and after each had replied, the vizier opened
the hearing. He directed the proceedings, beginning in all probability by
making known the arguments of the two parties, questioning them, refer-
ring to the evidence, and reserving the right to require fuller information.
The vizier presided over the court (there was not normally only one judge
in Egypt), but was not acting simply as an arbiter; he was the defender of
the pharaonic order.

There were no professional lawyers pleading instead and in place of
their clients, but legal representation was known, and there must, moreo-
ver, have been specialized scribes who placed themselves at the disposal of
the interested parties.

At the close of his plea, which is remarkable, Mes marshals his ar-
guments very methodically, demanding that his rights to the property in
dispute be recognized, even though his mother’s name does not figure in
the appropriate registers. He undertakes to prove that these have been
falsified, by citing evidence in confirmation and by producing an earlier
proceés verbal. From this it may be inferred that in Egypt legal decisions
were made on the basis of documentary proof, supported by witnesses’
evidence.

As regards criminal justice, local councils—and likewise the workers’
council of the Theban necropolis—were as competent as in civil matters,
but only up to a certain point. Thus it is that a particular case examined
by the workers’ council is expressly stated to fall within the competence of
the vizier so far as the judgement is concerned.!®

It is important to note that when the council of the Theban necropolis
sat as a tribunal its members were called srw (*sar), like the highest gov-
ernment officials. The humblest workman!® was at this moment and by the
authority of the vizier charged with a small part of the executive power. The
vizier, for his part, was the supreme representative of the king, the sr par
excellence, and remained so, except, of course, in the event of dismissal.

But powerful law officer though he was, it occasionally happened that
the vizier himself was not qualified to pronounce judgement. In the most

18  Ostr. Nash I (= Ostr. B. M. 65930) vs. 14-15 (J. Cerny and A. H. Gardiner, Hieratic
Ostraca, 1, pl. xlvi, 2).

19 . Cerny, ASAE xxvii (1927), 183 f.; From the Death of Ramesses III to the End of the
Twenty-first Dynasty (CAH?, ii, Ch. XXXV), pp. 21-2.
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Oyze ofyserT feo Koju je Tpebao fa joj mpunajgHe — 3eM/BMIIHA JOKYMEH-
Ta U apxuBa (ancuduKoBaHN Cy YaK I Y PErUCTPY LIeHTpaIHe yIpase!

Kaxo 61 moTkpemnno cBoje 3axteBe, Mec je IOKpeHYO IIOCTyIaK y/a-
xyhu xanby ko Be3aupa y Kojoj je M3/I0)K1o OCHOB 3a cBoja npaBa. Kama
je oBa >xanba nmpuxsaheHa 1 Kaja je 0 1b0j 00aBelITeH ONTY)XeHU, KOju je
HOfIHEO MPOTUBTYXOY, ¥ HAKOH LITO je Ha 00e OATOBOPEHO, Be3up je OT-
Bopno cybeme. OH je ynpaB/bao IIOCTYIIKOM, HajBepOBaTHIje TAKO IITO je
OTIIOYeO yIO3HaBameM 00e CTpaHe ca apryMEHTUMa CYIpPOTHe, UCIUTH-
BambeM, II03MBalbeM Ha JIOKa3e, I 3a/ip>KaBabeM ITpaBa Jla 3axTeBa MOTIY-
Huje nHopmanuje. Besup je mpexcenasao cygom (y Erunry o6uuno Huje
CYAMO CyAvja MojefMHal), aly Huje MOCTYIao caMo Kao apburap; oH je
6uo 6panmal papaoHCKOT IOPeTKa.

Huje 6mno mpocdecnoHanux afBokara Koju OM 3acTymanm CBoje
K/IMjeHTe, ali je IPaBHO 3acTyIambe OM/I0 TI03HATO, @ MOPA J1a CY, ITaBNU-
1Ie, MOCTOja/u CHENVjaTUu30BaHN MCapU KOjI Cy Ce CTaB/ba/lM Ha PacIlo-
Jlarame 3aMHTepecoBaHNM CTpaHKaMa.

Y 3ak/pyuKy cBoje MoyIOe, KOja je u3yseTHa, Mec M3HOCU CBOje apry-
MeHTe BPJIO MEeTOAVYHO, 3aXTeBajyhn 1a leroBa IIpaBa Ha CIIOPHY VIMOBU-
Hy OyAy pM3HATa, MAaKO Ce MMe IberoBe Majke He jaB/ba y ofiroBapajyhum
peructpuma. OH HacTOju fla HOKaxe Aa Cy oHM (ancupyKoBaHM, HABO-
nehm moxase xoju To noTBphyjy u nmosusajyhu ce Ha paumju procés verbal
(mmmMcMeHM MOKasy KOju IOTKPEIUbYjY HberoBy TBPABY — IIPUM. IpeB.). VI3
oBoOra ce BUAM fia cy ce y Erunry cyzcke ofjryke fOHOCHUIE HA OCHOBY IN-
CaHMX JI0Ka3a, Koje Cy IIOTKPEIUbUBAJIE M3jaBe CBEIOKA.

IIITo ce KpMBMYHOT IIpaBa TUYe, T0KaaHa Beha — a ncTo Tako u paa-
Hnuyka Beha y Te6aHCKMM Hekporonama — Omia Cy Hajjie)kHa Kao M y
rpabaHckuM cTBapuMa, ami camo o oppebene rpanmiie. Tako ce 3a Heku
CTy4aj Koju je pa3Marpao pajHUYKo Behe M3puunTo HaBOAY Ja Crajia y
Ha/JIOKHOCT Be3upa y Oy uspuuama npecype.'s

BaskHO je HanmoMeHy T Jja Cy ce WwiaHOBM Beha TeGaHCKMX HEKPOIIOIa,
Kajja Cy 3acefja/l Kao TpuOyHas, HasuBamu srw (¥sar), HONyT HajBUILINX
Ip>KaBHUX CTy>k6eHuKa. VI HajckpomHuju pagauk!® y Tom TpeHyTKY je mo
Be3MpOBOM OBjalrhemy MMao Maayu yAeo Y U3BPIIHOj BracTu. Besup je,
ca cBOje CcTpaHe, 6110 HajBUIIN NIPEfICTAaBHNUK Kpasba, st par excellence, a To
je 1 0cTajao, U3y3eB, HAPABHO, Y CIy4ajy Kafa 6y 610 OTIIYIITEH.

Amn naxo je 6o MohaH IpefiCTaBHUK 3aKOHA, IOBPEMEHO Ce JlellaBa-
710 [la HY CaM Be3Vp HMje CTPy4aH Jia JOHece Npecyy. Y HajTeXNUM CIy4daje-

18  Ostr. Nash I (= Ostr. B. M. 65930) vs. 14-15 (J. Cerny and A. H. Gardiner, Hieratic
Ostraca, 1, pl. xlvi, 2).

19 . Cerny, ASAE xxvii (1927), 183 f.; From the Death of Ramesses III to the End of the
Twenty-first Dynasty (CAH?, ii, Ch. XXXV), pp. 21-2.
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serious cases, such as crimes of pillage in the royal necropolis, it appears
to have been on royal indictment that the vizier instituted public proceed-
ings. He began by appointing a commission of inquiry, which inspected
the scene of the crime and reported its conclusions. The suspects, after be-
ing arrested and imprisoned, appeared before the court, which apart from
the vizier was composed of high officials, who must have been endowed
with judicial authority ex officio.

To complete the preliminary investigation, the vizier ordered a re-ex-
amination, with a visit to the scene of the crime, in which he took part.
The preliminary investigation being then at an end, the conclusions were
set down in writing, with the charges upheld against the guilty; while as
regards the others the vizier was competent to dismiss the case. The file
was sent by the court to the king, and those who had been convicted were
held in prison ‘until Pharaoh should decide their punishment’ Thus, after
an examination of questions of fact under the direction of the vizier, the
king,?® doubtless with his privy council, of which the vizier might be a
member, judged the case in law and imposed the penalty.

At the stage of the preliminary investigation, the accused had the
right to defend themselves as best they could (though without the help of
lawyers, as stated), by producing witnesses to exculpate them, and even on
occasion by requesting additional inquiries.

It may be added that some cases were tried by extraordinary means.
Thus, after the plot hatched against his person, Ramesses III (Twentieth
Dynasty, c. 1190-1158 B.c.) appointed a special commission, instructing
its members to judge the guilty severely but justly, and without referring
the matter to him. In this way, the special tribunal which the king set up
was delegated with a discretionary power of life and death. This is made
clear by the text itself (the ‘Judicial papyrus of Turin’), which indicates that
it was the magistrates that had brought the case against the guilty who
then inflicted their punishment. Usually in criminal cases authority for
the examination of a case was distinct from authority to pass judgement.

Several papyri found in the region of the Faiyum constitute what
might be called the ‘Messuia dossier, from the name of the individual cit-
ed therein.?! This Messuia, a cowherd, is frequently approached by the

20 According to Pap. Abbott (T. E. Peet, The Great Tomb Robberies of the Twentieth
Egyptian Dynasty, Oxford, 1930, pp. 37 f.) and Pap. Leopold II—Amherst (J. Capart,
A. H. Gardiner, and B. van de Walle, JEA xxii (1936), 169 f.).

21 The extant documentation provides us with seven deeds covering the period from
year 27 of Amenhotpe III to year 4 of Amenhotpe IV (first half of the fourteenth cen-
tury B.C.). These are preserved in Pap. Berlin 9784 and 9785 and Pap. Gurob ii. 1 and
ii. 2 (A. H. Gardiner, ZAS xliii (1906), 27 f.; J. Pirenne and B. van de Walle, Archives
d’histoire du droit oriental, i (1937), 17 f.; A. Théodoridés, RIDA xv (1968), 39-104).
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BIMa, Kao IITO Cy pa3bojHIUKa Jlefla Y Kpa/beBCKOj HeKPOIIO/IN, U3IJIefia fia
je Be3Mp MOKpeTao jaBHY MOCTYIIAK IO KPa/beBCKoj onTyHmIy. OH 6u mo-
4HA0 TAKO IITO OV IMEHOBAO UCTPAXKHY KOMUCHjY KOja je Bpumia yBubaj
Ha MeCTy 3/I04MHa M M3BeIlTaBaja O CBOjUM 3aK/bydlMa. OcyMmbudeHn
Ou ce, HAKOH IITO 01 OV/IN yXAIIIIeH! Vi CTAaB/beHN Y IIPUTBOP, TI0jaB/bIBa-
N IIpefi CYZIOM KOju CY, IIOpef] Be3upa, YMHWU/IM BYCOKM 3BaHMYHNLIN, YMje
Cy LYXKHOCTM BEpOBAaTHO 0OyXBaTasle ¥ CYACKY HaJJISKHOCT ex officio.

Jla 61 3a0Kpy>XMO IPEeNVMIHAPHY MCTpary, Beaup 61 Hapemuo mo-
HOBHY UCTpAry, y3 II0CETy MeCTy 3/I0YMHA y KOjoj 6U U caM y4ecTBOBAo.
[IpenmMuHapHa mcTpara 6u Tako OWIa 3aBplleHa, a 3aK/bY4UIM JaTU Y
nycanoj Gopmu u onrtyxbe oICTane IPOTUB OHOT KO je KpUB; JOK OM y
HOIJIely IPYTMX Be3VP MMAo HAJISKHOCT fia ogbaun cydaj. Cyn 61 oBaj
IIOKyMeHT ynyhuBao Kpamby, a oHU Koju ¢y ocybenu 6umm 61 safgp>kaHn
Yy 3aTBOPY 0K (apaoH He OfIy4M O BUXOBOj KasHNU . Tako je, HAKOH MC-
IUTVBamba 1 yTBphuBatba YibeHNIA 107 PyKOBOACTBOM Be31pa, Kparb,2’
HECYMIbUBO Ca CBOjMIM KPYHCKMM CaBeTOM, 4Mjy O 4IaH MOrao 6uTy u
Besup, mpecyhuBao 1o 3akoHy ¥ U3PULIA0 KA3HY.

Y ¢asu mpenmuMuHapHe UCTpare, ONTYXXEHV Cy MMaiy IpaBa Jja ce
6paHe Hajborbe mITO MOTy (Mazia, Kao 1o je Beh peueno, 6e3 momohn az-
BoOKara), joBoaehu cBefoke fa ux o0cnobope KpuBuIie, Ia YakK IOBPEMEHO
U 3axTeBajyhm gomaTHy McTpary.

MosxeMo JofaTy Aa je y HeKMM CTydajeBMMa IOCTYIaK BoheH y3 Ko-
puirheme BaHpe#HUX cpeficTaBa. Tako je, HAKOH 3aBepe KOja je CKOBaHa
npoTtuB mwera, Pamsec III ([IBajeceta nmHacTtuja oko 1190-1158. m.H.e.)
MIMEHOBAO CIIeIVja/IHy KOMUCH]Y, HalTaKyhy IeH)MM WIaHOBMMA Jja KPU-
BIVIMa CyJe CTPOro, aju ImpaBudHO u 6e3 ynyhusama ciydaja memy. Ha
0Baj HAYMH je CrienujajHy TPUOYHAT KOjM je YCIIOCTaBMO Kpasb JOOMO
AVICKPELIMOHO TIPaBo Ja OfiIy4yje o >KuBoTy u cMpTi. OBO ce objanrmasa
y camom Tekcty (,Cynckn manmpyc u3 Topruna®) y koMe ce HaBOfu [ Cy
CyZIuje Koje Cy Cyause y CTydajy HIpOTUB OKPMB/bEHMX OHJIA M M3BpILIaBa-
Jie Ka3Hy. Y KPMBUYHUM CITy4ajeBUMa OMIO je yoOUdajeHo fa pasmiduTi
opraHu OyAy 3aly>kKeH) 3a MICTPary 1 3a JOHOIICHE IIpecysa.

Hexonuko cButaka nanupyca nponahennx y obmactu ®ajyma npen-
CTaB/bajy OHO IITO OM ce MOITIO HasBaTu ,Jocuje Mecyna (Messuia)“ 1o
VIMEHY YOBeKa Koju ce y muma nomumbe.”! Taj Mecyua, unade rosemap,

20 TIIpema Pap. Abbott (T. E. Peet, The Great Tomb Robberies of the Twentieth Egyptian
Dynasty, Oxford, 1930, pp. 37 f) u Pap. Leopold II-Amherst (J. Capart, A. H.
Gardiner, and B. van de Walle, JEA xxii (1936), 169 f.)

21 Tlocrojeha moxymeHTaluja Hyfu HaM HEKOMMKO TaIlja Koje HMOKPUBAjy IepPUOJ O
27. ropune Brapasune Amenxotemna IIT o 4. ronnue Amenxoremna IV (mpBa momoBuHa
YeTPHAECTOT BeKa I H. e.). OHe cy cauyBaHe y Pap. Berlin 9784 u 9785 u Pap. Gurob
ii.1i1ii.2. (A. H. Gardiner, ZAS xliii (1906), 27 f; J. Pirenne u B. van de Walle, Archives
d’histoire du droit oriental, i (1937), 17 f.; A. Théodoridés, RIDA xv (1968), 39-104).
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local people, who—save for the time when the herdsman Nebmehyt offers
him three arourae of land—propose to sell him ‘days (of work)” of slaves.
Thus the same Nebmehyt says to Messuia on another occasion: ‘Hand
over to me the price of the four days (of work) to be done by the (female)
slave Henut. All the agreements for ‘hire of services” are executed in the
form of a sale of labour, and we are provided with a clause of guarantee
given under oath—since it consists of an undertaking for the future. The
guarantee provides for compensation in case the work cannot be done as
agreed. The papyri do not always give the contracts themselves, but copies
of deeds of discharge which certify among other things that the undertak-
ings entered into have been adhered to.

It is interesting to note that the cowherd Messuia delivers as ‘pay-
ment’ for the ‘days (of work)’ which he buys not only oxen, cows, calves,
and other kinds of small cattle, but also grain, metal (silver, bronze), and
fabrics or clothes, from which it would appear that he probably managed
an agricultural enterprise, with an annexe devoted to weaving. But why

did he not engage on a more permanent basis the menial labour upon
which he relied?

It may be observed that the work of the slave Kharyt, like that of the
slave Henut already mentioned, is offered to Messuia by different people.
From this Gardiner deduced that slaves could easily change hands, unless
one were to assume that there was a question of co-ownership. In fact, in
one of the papyri of the Messuia we read: ‘Have me some cattle delivered,
and I will pay you what may be due by means of Maatnofret, the slave who
belongs to me’—a formula which is repeated on the four occasions when
the slave Maatnofret is mentioned. There can be no doubt that she does
in fact constitute a private property.?? Since such indication of ownership
never occurs in the case of the slaves Henut and Kharyt, and since the
days of work to be furnished by them are always few in number (2, 4, 6:
the reading is not certain in a case of ‘17’ days), one may be justified in
asking whether these slaves did not rather belong to a town?? or to some
other community, being then placed at the disposal of the inhabitants at
the rate of so many days per month or year. It would then be their right to

22 At least she is alleged to be such, for some irregularity, not explicitly stated, gave rise
to the lawsuit related in Pap. Berlin 9785 (A. Théodoridés, RIDA xv (1968), 74 f.,
99-100).

23 In this connection it may be recalled that in Pap. Berlin 10.470 (seventeenth century
B.C.), the over-all interpretation of which is very difficult, a slave-girl who has more
than one owner is in process of becoming the property of ‘the town’ of Elephantine
(P. C. Smither, JEA xxxiv (1948), 31-4).
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4ecTO je ¥IMao IOHYJie OKa/IHMX CTAHOBHUKA Jla My ITIPOAajy »(pajHe)
faHe“ pob6oOBa — M3y3eB jeJaHITyT Kajja My je roHNY Kpaa Hebmexut nony-
mvo Tpu apype 3emsbe. Tako je uctu oBaj HebmexuT jemHom gpyrom mpu-
KoM pekao Mecyny: ,,[laj mu neHy 3a detupu (pagHa) gaHa pobume
XenyT.“ CBM yroBOpuM Be3aHU 3a ,JI3HajM/bMBame YCIyra“ M3BpIIaBajy
ce y ¢popMu mpopaje pajia ¥ MMaMo KJIay3yay O TapaHIVji Koja ce Jaje
I0f] 3aKJIETBOM — IIOIITO Cafp>K/ HEKO obaB/pame 1ocia y 6yayhHocT.
lapannuja ce ogHOCKM Ha KOMIIEH3allWjy 3a C/Iy4aj [ja ce II0Cao He MOXKe
00aBNUTH Kao IITO je foroBopeHo. CBUIIM He cajjp>Ke YBeK caMe yTOBOpe,
Hero KoImuje IOTBpfe 0 00aB/beHOj JY)KHOCTU KojuMa ce nsmeby ocramor
notspbyje fa je yroBopeHM aHra)KMaH JCIIOLITOBAH.

3aHUM/BMBO je NPUMETUTM Ja TOHMY roBema Mecyma Ha uMme
»Imahama“ 3a ,(pajHe) maHe“ Koje KyIyje fjaje He caMO BOJIOBE, KpaBe,
TeNaf U APYTy, CUTHY CTOKY, HETO 1 XXUTO, MeTan (cpebpo 1 OpoH3y) u
TKaHUHe 1w ofiehy, u3 yera 61 ce MOIJIO 3aK/bY4UTH Jja je BEPOBATHO YII-
PaB/bao MOJBONPUBPENHIM Ta3AMHCTBOM KOje je Kao HOJATHY JeNaTHOCT
MMaJo U TKambe. AJM 3aIITO OH Ty IPOCTY PajHy CHary Ha Kojy ce oc-
/larbao HUje aHTa)KOBAO Ha TPajHUjeM OCHOBY?

Mosxxe ce 3amasutu jja je papg poba Kapura, kao n Beh momenyre po-
6ume Xenyt nonyhen Mecyuy op pasmmuntux pynu. Vi3 osora lapaunep
3aK/bydyje fla Cy poOOBM MOIJIM JIAKO MEHaT! B/IACHNUKA, OCUM aKo Ou ce
IPEeTIIOCTaBIIO Jja je Y IUTaky OMIO CYBIACHUIITBO. 3aIIpaBo, Y jefHOM
of CBUTaKa KOju ce ofHoce Ha Meccyma MoXeMO IpodYmMTaTu: ,Vcmo-
pPyYM MM HEIITO CTOKe, a ja hy Ty mmatuty xommko tpeba myrem Maar-
Ho(peT, pobumbe Koja mu tpuilaga“— GopMynanmja Koja ce MOHaB/ba Ha
YeTHpM MecTa Ifie ce IoMumbe pobuma MaarHodper. Hema cymme na je
OHa 3aMpaBO NpPECTaB/bana MPUBATHO BAAacHMINTBO.2? I[lomTo OBaKBa
MHIMKAIMja BJIAaCHUIITBA HMKAJiA HUje yIOoTpeb/beHa 3a poboBe XeHyTy
u Kaput, n momro cy ganu paja koje oHu Tpeba ma obaBe yBeK Majo-
6pojHM (1Ba, YeTHpH, LIECT: HYje CUTYPHO Jia M je JoOPO IPOTyMadeHo
»CellaMHAeCT JlaHa“ y jeTHOM C/Iy4ajy), OIIPAB/IaHO je 3aIMTaTH Ce Ja /I
Cy MOXJ[a OBM POOOBM MPUIIAJA/N TPAAy>> MIN HEKO]j IPYToj 3ajeqHUI
u 6UIM CTaB/baHM Ha pacIojiarabe CTAHOBHUIIMMA Ha TOMUKO M TOJIMKO
laHa MecCevHO Wy roguinme. OHa 6u 0BO IIpaBo Ha pajiHe jaHe pob6oBa

22 Vinm ce 6apeM TBpAM [Ja jecTe, IOLITO je JOLIIO KO HeKe HeCyIacuile, Koja Huje ja-
cHO HaBegieHa y Pap. Berlin 9785 (A. Théodorides, RIDA, xv (1968), 74 f., 99-100).

23 ¥ Besu ca oBMM MO)KeMO ce nogcetutn aa y Pap. Berlin 10.470 (cemamuaecTy Bek
ILH.e.), Yfje je TyMauerbe Y LeIOCTY BeoMa TEIIKO, jefHa MIafa poOuma Koja MMa

BIIIIE Off je[{HOT BIACHVKa II0CTaje BIAaCHMIITBO ,,rpajga‘ Enedanruna (P. C. Smither,
JEA xxxiv (1948), 31-4).
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days of the slaves’ work that the inhabitants of the Faiyum were selling to
Messuia,?* and it was up to him to make something out of it.

Now, it is the words hm, ‘slave, and hrw, ‘day (of work); that are here
used to designate the corresponding rights,? and it is likewise evident from
the testamentary dispositions known from Pap. Turin 2021 that rdi, to ‘give’
or ‘surrender’ a thing, is similarly employed to express the giving up of a
right26 over a particular thing, and that irl shr, lit. ‘make a plan; is used of
dispositions made by an individual and of the sanction or legality which the
vizieral authority gives them. Everyday vocabulary could therefore embrace
legal notions, with the result that one must beware of concluding from the
apparent absence of technical terms that there were no juridical concepts.

Thus, the word snh, which has been noted only in the concrete sense
of ‘tie’ or ‘bind; is undoubtedly used with the legal meaning of ‘obligation’
in an ostracon of year 3 of Ramesses IV (Twentieth Dynasty): ‘(The pot of
fresh fat which I am buying), I will repay you for it in barley, through the
agency of this my brother whom one has the right to pursue in order to
acquit (lit. “loose”) my obligation’ In the event, the brother in question did
not respect the agreement for which he was surety, and it was the buyer
himself who was pursued. The reference he had made to his brother had
not therefore freed him from the debt, but the brother may none the less
be considered as a guarantor, and we thus touch upon one aspect of per-
sonal security in ancient Egypt?’—not forgetting that we seem also to find
indications of real securities.

In the relations of the Egyptians with foreigners, rules of law also
came into being, perhaps from an early period, although the date can-
not be fixed. The interested states created the basis of international law,
beginning with the mutual recognition of their gods, which amounted to
admitting divine sanction as a guarantee of pacts and contracts. It is in
this spirit that the entente between the Hittites and the Egyptians was con-
cluded in the time of Ramesses II (c. 1270 B.c.). The instrument of the
treaty had been prepared, discussed, and exchanged through diplomatic

24 It may be noted, similarly, that workmen of the Theban necropolis, at whose service
the administration placed female slaves for certain household duties, sometimes sold
their colleagues ‘days (of work)’ to which they were entitled from the slaves, in order
to make some profit (information kindly supplied by Prof. J. Cerny).

25 In Ostr. Gardiner 90 a father cedes to his son ‘all the days™ of the slaves whom he
himself has obtained from his mother and ‘who are in the town’ For the son it must
mean the right to collect whatever the work of the slaves brings in, though they
themselves remain the property of the father (J. Cerny and A. H. Gardiner, Hieratic
Ostraca, i, pl. 1i, 2).

26 Cf A. Théodorides, RIDA xi (1964), 69, n. 75; JEA liv (1968), 149-54.

27  Ostr. Chicago (Or. Inst.) 12.073, 3 (J. Cern}'r and A. H. Gardiner, Hieratic Ostraca, i,
pl. Ixxvii; A. Théodorides, RIDA xv (1968), 44-55).
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cranosHnim dajyma npopasanu Mecyny,?* a Ha wemy je 6mmo mra he a
ypaau ca TUM.

Osgpe ce peun hm (po6) u hrw (pagHu faH) KOPUCTe [ja O3HAYe Ofi-
rosapajyha mpasa,?® Takobe, u3 TecTaMeHTaNTHNX ONPeNOM MO3HATUX U3
Typunckor manupyca 2021, Bugu ce jga rdi, u3pas 3a ,JaTu" WIN ,Ipe-
[aT HEKy CTBap, MOXKe CIMYHO Jja ce YIOTpeOM Ha m3pasyu yCTyIlaibe
npaBa’® Ha ofpebeny cTBap, a ma ce iri shr, JOCIOBHO ,,HATIPABUTY TIIAH",
KOPJUCTH 3a pacIiofarame Koje je MpaBo MOjeANHIIa 1 3a oBnanrheme Koje
My nmaje Be3up. CBaKOJZHEBHM BOKabOyIap MOTao je TaKO Cafp>KaTiu paBHe
II0jMOBe, 13 Yera IPOM3NIasy fia je MoTpebaH ompes Py 3aK/byINBABY
fia Huje 6110 IIPAaBHMX KOHI[EIIaTa CaMo 3aTO LITO HaM3I/Ief HeMa CTPyd-
HUX TEPMUHA.

Taxo peu snh, xoja ce jaB/ba caMO y KOHKPETHOM CMUCITY ,,Be3MBamba
WIN ,,Be3e“ HeCYMIbMBO VIMa IPaBHO 3Hauewe oO/IuUralije y jeffHoM oc-
Tpakony (rrounum) us Tpehe roguHe BragaBnHe Pamseca IV ([IBamecera
nuHactuja): ,(Ryn cBexxe macTu Koju Kymyjem) miatuhy BaMm jeamom, y3
HOCpefioBame MOT Opara Kora ¥Mare IIpaBoO TOHMUTH Ja 01 ce M3BpIIMIA
(mocn. ogpemnia) moja obasesa.“ Y ToM cirydajy, IOMeHyTH OpaT Huje 1mo-
IITOBAO JJOTOBOP 3a KOjU je OO TapaHT, /Iy KyIal] IMYHO OUO je TOmeH.
[Tomumarme mweroBor 6para He ocnobaba ra gyra, anmu ce 6par cBejefHO
MO>XKe CMaTpaTy TapaHTOM, IITO HAC JOBOAM MO jeJHOT acHeKTa JIMIHOT
ocurypama y crapom Ernnry?’- nako He 3a60paB/baMo Jja Hau3I/Ie UMa
VHJMKALMja A Cy IOCTOjajie ¥ XUIIOTEKe.

Y opHocuma mamely Ermnmhana m crpanama takobe cy moctojama
3aKOHCKa IIpaBMIa, MOXKZIA jOII M3 PaHOI Iepuofia, MAKO Ce JAAaTyM He
MOJKe ITPEN3HO OfpeUTH. 3auHTepecoBaHe Ip)KaBe Kpenpane Cy OCHOB
MebyHapopHOr 1paBa IOYeBIIN Off y3ajaMHOT IIpM3HaBama 6OroBa, IITO
je 3HaumIO NMpu3HaBame O60KAHCKOT 3aKOHA Kao rapaHIje 3a MaKTOBe U
yroBope. YipaBo je y oBoM Ayxy caBe3 Xerurta u Erunhana 3akpydeH y
Bpeme Pamseca II (oko 1270. m.H.e.). VIHCTpyMeHT criopasyma 610 je mpu-
IpeM/beH, pa3MaTpaH M Pa3MelbeH AMIUIOMATCKMM KaHa/lIMMa; cadyBaHa

24 Cnm4HO TOMe, MOXKE Ce HAIIOMEHYTHU fla Cy PajiHuIN y TeOAHCKMM HEKpOIO/IaMa,
KOjUMa je yIpaBa Jofe/blBana pobume 3a ogpehene nocmose y nomahuncTsy, mo-
HeKaJ| IpofiaBajii CBOjUM Kojerama ,,(pajiHe)“ jaHe Ha Koje Cy MMaJjii IpaBo ja 6u
octBapunu npodur (oBy nHpopmanujy je pybasHo gao mpod. J. Cerny).

25 ¥ Ostr. Gardiner 90, oTan ycTyma cuHy ,CcBe JaHe poboBa Koje je cam 0610 of
CBOje MajKe U ,KOjU Cy y Ipamy”. 3a CiHa OBO MOpa fja 3Hauy IPaBoO fa pacIoya-
e pazioM poOoBa, Mako OHM OCTajy y BaacHuTBY oua (J. Cerny u A. H. Gardiner,
Hieratic Ostraca, i, pl. li, 2).

26 Cf. A. Théodorides, RIDA, xi (1964), 69, n. 75; JEA liv (1968), 149-54.

27  Ostr. Chicago (Or. Inst.)12.073, 3 (J. Cern}'l u A. H. Gardiner, Hieratic Ostraca, i, pl.
Ixxvii; A. Théodoridés, RIDA xv (1968), 44-55).
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channels; the Hittite version survives, drawn up in Akkadian, and some
copies of the hieroglyphic version.?8

The fundamental clause of non-aggression which the treaty contains
is strengthened by a defensive alliance, and the text provides, on the part
of each of the states, for the extradition of political refugees, whether they
are ordinary people or persons of high standing. It is, moreover, clearly
stipulated that those extradited shall enjoy a complete amnesty: “... and
likewise if a man flees from the land of the Hittites ... and comes to the
great King of Egypt, (he) shall seize him and have him taken back to the
great chief of the Hittites. But the great chief of the Hittites shall not re-
proach him with his fault; his house, his wives, his children shall not be
destroyed, ... no accusation shall be made against him.

The treaty constitutes an act of public law, the more so since it is con-
cluded between the reigning sovereigns for ‘the land of Egypt and the land
of the Hatti, so that the ‘children’s children’ on both sides shall for ever be
‘in peace and fraternity’

It is upon the same kind of ideas that the foundations of private in-
ternational law were based. Thus, a treaty made in the fifteenth century
B.C. between the King of Alasia (? Cyprus) and the King of Egypt defined
the rights of succession of Alasian nationals who died in Egypt. By the
application of an existing agreement to a particular case the King of Alasia
indicates to Pharaoh the nationality of the deceased, and the identity and
domicile of his heirs, so that these may be properly possessed of the prop-
erty left by the deceased on Egyptian soil.??

When, in the eleventh century B.c., Wenamun, the envoy of the The-
ban high priest, disembarked at Dor on the Phoenician coast, he com-
plained of having been robbed in the port to the ruler of the region. “‘You
are the prince of this country’, he explains to him, ‘and it is you who are
its controller; search therefore for my money’ Benevolent, but also careful
to respect the established law, the prince of Dor replies to him: ‘T have no
knowledge of this affair of which you tell me. If the thief who went down
into your boat and robbed you of your money had been a national of my
country I should have reimbursed you from my treasury, until your thief
himself had been discovered. ... The prince answers Wenamuns com-
plaint with a demurrer, but he justifies it on the basis of a rule of law ob-
taining in the country, and relating to dealings with foreigners.

From the period of the great imperialistic expansion under the Eight-
eenth Dynasty, and in times of internal strife, the kings began to advance

28 J. Pirenne, Histoire de la civilisation de I’Egypte ancienne, ii, Neuchétel-Paris 1962, pp.
354-67; cf. pp. 228-43.

29 J. Pirenne, op. cit., pp. 243-6.
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je XeTUTCKa Bep3uja, CaunibeHa Ha aKaJICKOM, a HeKM Off IpUMepakKa u y
xujepornugckoj Bepsnju.28

OcHOBHa K/Iay3y/Ia 0 HeHallaJlamby KOjy OBaj CIIOPasyM CaJp>Ku OCHa-
KeHa je obpaMbeHVIM caBe30M, a TeKCT ImpefBubha 1 eKCTpafuIjy mom-
TUYKMX U36ernmia o cTpane obe fip)Kase, OMIO fa Cy y IUTalky 00MIHM
JbY[ VIV JbYAM Ha BUCOKMM Ionoxkajuma. [lltaBure, jacHo je mpomnuca-
HO fia he u3pyueHa /mija y>KuBaT MOTIYHY aMHECTH]Y: »,...a UCTO TAKO U
JOBEK aKo IoOerHe m3 3em/be XeTuUTa... M fobe BenmukoM Kpapy Ermnta,
(on) he ra 3apobuTy 1 USPyYUTH BEIVKOM NOITIaBapy XeTnuTa. A/In Beyn-
Ku mornaBap Xeruta Hehe ra mpekopuTH 3a BEroOBY HMOTPEIIKY; HEroBa
Kyha, merose >xeHe, werosa fieia Hehe 6TV YHMIITEHU,... HUKAKBa OII-
Ty>k6a Hehe 6MTYU MOAUTHYTAa IPOTUB Hera.

CriopasyM ITpeficTaB/ba jefjaH aKT jJaBHOT IIPaBa, TVM IIpe IITO je 3aK/by-
geH usMehy fBa Bramapa, nsmeby ,,3embe Erunta u sempe Xetn Tako ja
»JIela Telie” Ha 06e cTpaHe MOTY Jla 3ayBeK SKUBE ,,y MUPY 1 OpaTCTBY .

YnpaBo Ha mpejaMa MCTe BpcTe IounmBa MehyHapogHO HpuBaTHO
npaBo. Tako jemaH cropasyM caunmmbeH y XV BeKy ILH.e. u3Mehy kpama
Anasuje (Kumap?) n xpapa Erunra pepunmine HacnemHa mpaBa Apika-
B/baHa Anasuje Koju ympy y Ermnry. IIpumenom mocrojeher criopasyma
Ha onpehenn cnyuaj, kpasb Anasmje ykasyje ¢apaoHy Ha HaI[OHaTHOCT
[IOKOjHMKA Y MAEHTUTET U MpeOuBaINIITe HEeroBIUX HACEHNKA, TAKO fja
OBM MOTY /la IIOJIaXKy MPaBO Ha MMOBMHY KOjy jé IMOKOjHMK OCTaBMO Ha
€rUIaTCcKOM Tiy.2’

Kapa ce, y XI Beky m.H.e., Benamyn (Wenamun), nsacnanuk teb6an-
CKOT BJMICOKOT CBEIITEHMKA, NCKpIao y Jlopy Ha deHmyaHckoj obanm, >xa-
MO Ce BIafiapy oBe o0O/acTy Jja je OIUbavyKaH y JIyLu. ,Bu cre Bramap
OBe 3eM/be, 00jalllbaBa OH, ,) BJ HAJl bOM MMaTe KOHTPOJTY; IOTPAXKUTe
cTora Moj HoBall.“ braroHak/IoH, any Takohe Mak/puB y MOI/IEAY ITOLITO-
Bama YCIIOCTaB/beHMX 3aKOHa, Baafap Jopa my oprosapa: ,Hemam cas-
Hama O OHOME O YeMy My rosopurte. [la je T0moB KOju je CHMIIao y Bain
OpoX M OIUbavYKao Balll HOBAI| 61O Ap>KaB/baHNH MOje 3eM/be, ja OMX BaM
HaJOKHAJMO IrybuTaK 13 CBOje O1arajHe, OK Balll JIOIIOB He Oye OTKpM-
BeH...“ Bragmap Ha BenamyHOBY TyXO0y oiroBapa HeraTmMBHO, Iy OIpa-
BJIaBa CBOj OfITOBOP 3aKOHCKUM IIPOIIVICHMA KOjU BaXke y 3eMJbM, 2 OTHOCE
Cce Ha IIOCTyIame IIpeMa CTPAHIIMA.

Orn mepuopa Benuke MMIIEpUjaNUCTUUKe eKcaH3mje y BpeMe OcaMm-
HaecTe [JVHACTHje, a Y BpeMe YHYTpAIlbIX CyKoba, KpabeBy CY MOYeN
na ysehaBajy 6orarcTBo BOjHMX /MLa Aajyhm uM mocepe, Te fa y Benu-

28 . Pirenne, Histoire de la civilisation de I’Egypte ancienne, ii, Neuchétel-Paris 1962, pp.
354-67; cf. pp. 228-43.

29 J. Pirenne, op. cit., pp. 243-6.
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the fortunes of military men, by granting them fiefs, and greatly to favour
the priesthood, particularly that of the temple of Amun at Thebes, in or-
der to obtain their support in dynastic disputes.

Before long, judicial procedure underwent a change to the extent that
plaintiffs could appeal to the oracle for judgement in civil cases and those
involving minor offences.?” It is clear nevertheless that this practice did
not impair the jurisdiction of ordinary tribunals dependent on the central
authority, and that criminal cases remained the exclusive province of the
vizier’s court until the end of the New Kingdom.3!

With the increase of these material advantages and privileges (immu-
nities), the state again became weaker, and at the beginning of the Twen-
ty-first Dynasty (1075 B.C.) a sort of theocracy was established at Thebes
and throughout Upper Egypt to the advantage of the high priest of Amiin,
while seigneurial rule reappeared over the rest of the country (Twen-
ty-first to Twenty-sixth Dynasties, 1075-664 B.C.).

A stela of the Twenty-second Dynasty records that a complaint relat-
ing to certain springs (in Dakhla oasis) was received and investigated by
the governor of the region, who gave a ruling on the basis of land-regis-
tration documents, but that the judgement proper was pronounced by the
oracle of the local god. This decided in favour of the plaintiff and against
the state, at the same time, however, imposing a statute of mortmain on
the properties recovered: ‘Establish them for him, these springs, so that
they may be established for his son’s son and his heir’s heir (that is to say:
that they may be handed down solely by male primogeniture) and for
his wife and children, without any other (of his brothers) sharing it with
them.?? We thus witness the formation, by the wish of the priesthood and
not of the owner, of a family property, entailed with the provision that it
shall remain undivided, and the establishment of the right of primogeni-
ture which involves as a consequence a reduction in the legal competence
of women, at least in respect of the property so entailed.

However, the urban centres of Lower Egypt could not tolerate this
state of affairs, which was further accentuated during the times when the

30 Oracular procedure is attested from the Nineteenth Dynasty. The following is an ex-
ample of the Twenty-second Dynasty (c. 775 B.c.): “They began to dispute again to-
day concerning the payment for the parcels of land of the townswoman Ipip, which
Paneferher, the son of Harsiesi, her employee (?), sold to Ikeni. They went before (the
god) Hemen of Hefat, and Hemen said concerning the two written documents (which
were placed before him): “Ikeni is right. He has handed over to Paneferher the money
which reverted to the [woman Ipip], ... It is (therefore) paid” (Pap. Brooklyn 16.205:
R. A. Parker, A Saite Oracle Papyrus from Thebes, Providence, 1962, p. 50).

31 A. Théodorides, Actes de la deuxiéme journée des orientalistes belges, June 1964, pp.
179-94.

32 A. H. Gardiner, JEA xix (1933), 19-30, pis. v—vii; J. Pirenne, Histoire de la civilisation
de l’Egypte ancienne, iii, 1963, pp. 34-5; A. Théodoridés, RIDA xii (1965), 120, 126-8.
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KOj Mepu (paBOpuU3yjy CBEIITEHCTBO, HAPOYUTO OHO M3 AMYHOBOT XpaMma
y Te6u, xako 6u 06e3beqyn MOAPLIKY y criopoBuMa n3Mebhy anHacTmja.

Y6p30 je CyAcKu MOCTYIaK [OXUBEO IMPOMEHY JI0 Te Mepe Jia Cy ce
TYXXMOLM MOIJIM Cy ce 0OpaTUTV MPOPOUYMIITY 3a IIpecysie y rpabanckum
IapHULaMa, Kao 1 OHMMa 3a j1akule npecryre.®) JacHo je cBakako fa oBa
IIpaKca Hyje yMamuIa HaJISKHOCTY OOMYHUX TpUOyHaIa Koji Cy 3aBU-
CUJIN Off LIeHTPa/IHe BJIACTH, KA0 U Ia CY KPUBMYHU CTy4ajeBy OCTA/IN JC-
K/bY4MBO Y TOMEHY BE3UPOBOT Cyfia CBe 10 Kpaja Hosor kpapeBcTBa.’!

Ca mosehameM OBUX MaTepuja/HUX IOTOJHOCTM U IPUBUJIETHjA
(nMyHMTETA), Ap>KaBa je OleT Ocmabuia ¥ Ha MOYeTKY BiaajaBuHe [IBa-
mecer npse aAuHacTuje (1075. L.H.e.) yCIIOCTaB/beHa je HeKa BPCTa TeOKpa-
tuje y Tebu n y unraBom fopwmem Erunty, ox xoje cy HajBuie KOPUCTH
VMV BYICOKM CBEIITeHNIM AMYHA, TOK Ce B/IaflaB/HA BJIacTese IIOHOBO
jaBma y ocratky 3embe (of JIBamecer mpse mo [IBasmeceT mecte myHac-
tHje, 1075-664. rogyuHe ILH.e.).

Jeman crehak m3 BpemeHa [IBajieceT mpyre AMHacTuje Oenexm na
je xanmly BesaHy 3a Heke m3Bope (y oasu [lakia) IPUMUO ¥ UCTPA>KUO
yIpaBuUTe/b OBe 00IaCTH, KOjU je IPeCyAMo Ha OCHOBY JOKyMeHaTa O pe-
TUCTPOBAKY 3eM/be, Al Ja je caMy IIpecyny AOHEeIO IPOPOUMIITE JIO-
KanHor 6ora. OHO je OfTydMIO y KOPUCT TY)XXWIAl[a, a IIPOTUB Ap>KaBe,
Hamehyhu mehytum mcroBpemeHo HeoTYhuBO BIacCHMIITBO HAZ MMOBU-
HOM Koja je moBpaheHa: ,,YTBpbyje ce ga Cy 0BU U3BOPU HETOBM TaKO Jja
OHU MOTY OMTM BIaCHMIITBO CMHA HETOBOT CMHA U HAaC/IeHMKA HeroBOr
HacnenHuka (wro he pehu ma onm mory 6uru Hacnehenm camo Ha oc-
HOBY MYIIKe IIPUMOTEHNTYpe), a LITO Ce TUYe IeroBe XeHe U fiele, 6e3
MKAKBOT JIPYTOT eJbelba ca buMma (ieroBom 6pahom).“3? OBako Bumnmo
YCIOCTaB/balbe MOPOAMYHE MMOBIMHE II0 JKe/bJl CBEIITEHCTBA, a He BJIac-
HIKa, Y3 ofpenby fga he oHa ocraTu Hefie/bMBa, Kao M YCTaHOB/baBame
IIpaBa IMIPYMOTEHNUTYpe Koje IOofpa3yMeBa IOCEANTHO CMambehe IIPaBHe
CIIOCOOHOCTY >KeHa, 6apeM y IOITIefly CTHUIIaba MMOBMHE Ha OBaj HA4MH.

Mebyum, rpapcku nentpu JJomer Ernnta Hucy Moriu fa tonepuury
0BaKBO CTambe CTBApH, KOje je I0OJaTHO HaI/allleHO TOKOM BpeMeHa Kajia

30 Iloctymak mpep mpopounirteM 6enexxu ce off JleBeTHaecte guHactuje. Cemy mpu-
Mep u3 nepuoga [IBagecet apyre guHactuje (oko 775. ropune m.H.e.): “IaHac cy ce
HOHOBO criopim oko Itahama sem/puuHux napuena rpabanke Vnum, kojy je ITa-
Hedepxep, cuH Xapcujecujes, weH pagHuk (?), mpogao Vikenwujy. Visauum cy mper
(6ora) Xemena o Xedara, a XeMeH UM, y Be3u ca JBa IMCaHa JOKyMeHTa (Koja
Cy Ipeq mera usHeTa), pede: ,,VIkenu je y mpasy. OH je mpegao ITanedepxepy HO-
Ball Kojit je mocne mpefat (okeru Vmum), ... To je (ctora) mraheno.“ (Pap. Brooklyn
16.205: R. A. Parker, A Saite Oracle Papyrus from Thebes, Providence, 1962, p. 50.

31 A. Théodorides, Actes de la deuxieme journee des orientalistes belges, June 1964, pp.
179-94.

32 A. H. Gardiner, JEA xix (1933), 19-30, pls. v-vii; ]. Pirenne, Histoire de la civilisation
de l’Egypte ancienne, iii, 1963, pp. 34-5; A. Théodorides, RIDA xii (1965), 120, 126-8.
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country suffered invasion. After Psammetichus I had expelled the Assyr-
ians and founded the Twenty-sixth Dynasty (664 B.c.) the Greeks came
into contact with the culture of the Nile valley, and according to tradition
it was in Egypt, in the towns of the delta, that they acquired the ideas
of liberty and democratic equality. The fact is that the vigorous work of
Bocchoris (c. 715-710 B.c.) and Amasis (570-526 B.c.) had had its effect,
in the suppression of, among other things, imprisonment for debt and the
privileges of the priests, and in the reorganization of the central adminis-
tration. Egypt was then caught up in the great economic expansion of the
Mediterranean world and brought into contact with Lydia and the Greek
cities. Despite the occupation of the country by the Persians, the funda-
mentally Egyptian institutions based on the individual were revived, and
tradition even attributed to Darius a new codification of the existing laws.
And, when under the Ptolemies, in the second century B.c., judgement
was given in Upper Egypt between conflicting interests in a succession,
the procedure followed, although adapted to the new conditions, retained
several elements of the old tradition. Attention has in particular been
drawn to the right of the Egyptian married woman to go to law freely,
without the backing of a Kvpios-33 It was, however, left to the Greeks to in-
troduce into Egypt such an idea as that of mortgage, to judge at least from
the extant sources relating to real securities.

In making a close study of the institutions of ancient Egypt, one is
struck by some peculiarly characteristic features.

The skilful government which the country enjoyed throughout the
vicissitudes of its history guaranteed to individuals certain rights which
together may legitimately be described as the Egyptian ‘law’ of the period,
a law embodied in statutes and protected by courts. The law is independ-
ent in the sense that it is not smothered by a host of primitive or religious
notions. On the contrary, it is religious life which, in spite of the pomp
and circumstance it preserved and even intensified, expresses itself in le-
gal terms—the setting up of foundations, contracts providing for religious
observations, donation, etc. Indeed, the entire day-to-day business of ex-
istence in the Nile valley is regulated by law.

But this law being a living thing, like the institutions it upheld, did not
remain identically the same over the centuries. Human aspirations condi-
tioned by new circumstances caused it to change, and it evolved between
the pole of equality and liberty and that of inequality, the latter being de-
termined above all by the system of land tenure. Egypt passed through
three such evolutionary ‘cycles, as Pirenne has called them, but even in the
periods when individualism waned, when family groupings were restored

33 H. Thompson, A Family Archive front Siut, Oxford, 1934, Text, p. xvi.
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je semspa 6mma manoxeHa muHBasuju. Hakon mro je Ilcamernx I orepao
Acuprie n ocHoBao [IBasieceT uecty guHacTijy (664. ronuse m.H.e.) [pun
CYy [OLIM Yy KOHTAKT ca KyATypoM y monmuu Huma, 1, mpema Tpaguuuju,
ynpaso cy y Erunty, y rpagosuma pente (Huna), ycBojunu ngeje o co-
6omy 1 IeMOKPATCKOj paBHONIPABHOCTI. UMIbeHNMIIa je 1 je Map/bUBU paj
Bokxopyca (oxo 715-710. m.H.e.) n Amasuca (570-526. n.H.e.) IOCTUTAO
edekre y cysbujamy, usmehy ocranor, [yKHUIKOT IPUTBOPA U IPUBUTIE-
Tja CBEIITE€HMKA, KA0 U Y PeOpraHusanyji eHTpalHe afIMMHICTpaLyje.
Erunar je Taga 3axBaTu/a Be/lMKa €KOHOMCKA €KCIIaH3Mja MeIUTePaHCKOT
CBeTa U JOLLIO je JO KOHTaKTa ca JIMaujoM u rpuKuM rpajoBuMa. YIIpKoc
OKymanuju 3embe ofi cTpaHe Ilepcujanana, QyHAAMEHTATHO eTUIIATCKe
MHCTUTYTIUje KOje Cy IOo4YMBaje Ha IOjefuHIly, IOHOBO Cy OXXUBeEJe, a
Tpaguuyja je JJapujy yak mpunucana u HOBy kKopuukanujy nocrojehmux
3aKoHa. A Kaja je y Bpeme IItonomuza, y Apyrom BeKy IL.H.e., jeHa IIpe-
cyna poHeta y Iopmem ErmnTy y ciydajy cynpOTCTaB/bEHMX MHTEpe-
ca Be3aHNUX 3a HAC/IE[CTBO, IpoLefypa MO KOjOj je MOCTYIaHO, MAKO je
npunaroheHa HOBMM YCTIOBMMA, 3afipyKajia je HEeKO/IMKO e/leMeHaTa cTape
tpaguuuje. [Toce6bHo ce ckpehe maxma Ha mpaso ygatux Ermmhankm fa
ce cno6onHO o6pate 3aKoHY, 6e3 nozppuike kUpiog.>> OcrasbeHo je, Meby-
M, IpriuMa ma yBeny y Erumat npejy kao mro je xumoreka, 6apem axo je
CY[IUTH IO M3BOPMMA BE3aHUM 3a HETIOKPETHY VIMOBMHY.

Vcnuryjyhmn nogpo6uuje nactutynuje apesnor Ermnra, nsHeHabe-
HJ CMO HEKJM HapO4MTO OCOOEHMM LipTaMa.

Bemrra ympaBa kojy je 3emM/ba MMajla TOKOM CBMX YCIIOHAa U I1a/I0Ba
y CBOjOj MCTOpMjU TapaHTOBajIa je IOjemMHIMMa ofpehena mpasa koja
ce 3aje[HO MOTY JIETMTYMHO OIMCAT! KAo eTUIIATCKO ,IIpaBo” Tora fj06a,
KOje je cafip)KaHo y IVMCaHUM 3aKOHMMa U Koje Cy ITUTUIu cyfosu. Ilpa-
BO je He3aBMCHO Y CMMCIIY a Id HUje IyLIMIO MHOIITBO IPUMUTUBHUX
UM BePCKUX IpeJCTaBa. YIPaBO CYNPOTHO, BEPCKU KMUBOT Ce, YIPKOC
IIOMITM ¥ OKOJIHOCTMMaA KOj€ je cadyyBao M 4aK MHTEH3MBMPAO, U3Pa’KaBao
y MIPaBHUM TePMMHUMA — OCHMBAamY 3ay’KOMHa, yToBOpMMa Koju 06e3-
6ebhyjy Bepcke obpere, noHa1Mje, UTH. 3alIpaBo je KOMIUIETAaH CBAKOJHEB-
HY XXVBOT y fonuuy Husta 6mo perymucaH mmpaBoM.

AN KaKo je IIpaBoO XMBA CTBAp, Ka0o ¥ MHCTUTYLUje KOje ce huMe
HITUTE, OHO HMj€ OCTa/I0 ICTOBETHO TOKOM BeKOBa. Jbyjicke Texxibe ycio-
B/b€HE HOBUM OKOJTHOCTMMA JIOBEJIE CY JJO IPOMEHA, I OHO j€ €BOTyNpPaJIo
kpehyhn ce msmely momosa jemnakoctu m cmobope ¢ jenHe, ¥ HejenHa-
KOCTH C pyTe CTpaHe, C TUM ILITO je OBY IIOTOIbY IIpe CBera yC/lIOBMO CU-
CTeM IoceloBalba 3eM/be. ErmIar je npourao Kpos Tpy TaKBa €BOTYIMOHA
HIUKITyca®, KaKo VX je Ha3Bao IImpeH, aimy 4ak 1 y OHMM IepuofuMa Kaja
je MHAMBUAYaMu3aM c1ab1o, Kajia Cy HOpOAMYHe CKyIIHe OOHaB/baHe, ca

33 H. Thompson, A Familiy Archive from Siut, Oxford, 1934, Text, p. xvi.
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with several members sometimes associated in the same cult, the country
never witnessed the reappearance of a ‘gentilic’ regime.

In short, what is striking is the modernity of this law. It gives Egyp-
tian civilization, though remote in time, a structure close to that with
which we are familiar. The sources do not in any sense confront us with a
mentality sui generis, with concepts and reactions alien to our own.

The Nile valley has given us no code, nor any copious theoretical
treatises, but the application of law is coherent, despite peculiar features
of procedure—the important point being that there was a procedure, with
laws to organize it.>* We do not know how the Egyptians defined their
various legal categories, but they seem to proceed as though they had de-
fined them as we do: a property transfer on death, or inheritance, is clear-
ly distinguished from a property transfer between living persons, either
in consideration of payment or as a gift, in particular by the fact that the
property does not change hands at the same juncture. A husband or wife
is not an heir, but can be made a legatee, thanks to the freedom to make a
will, under the terms of which the person making the settlement modifies
the legal destination of the property. This freedom to make a will gave rise
to new social and legal circumstances, which led to the creation of new
law, until such time as it evolved further.

The history of ancient Egypt does not present an example of the ‘sec-
ularization” of law. On the contrary—and this is what is miraculous—It
attained from the outset, during the Old Kingdom, a high level of institu-
tional and juridical development, which was subsequently distorted by the
intrusion of religious practices. Not only did Egypt not surpass this level
in the later phases of her development, she may even perhaps have failed
to reach it again, despite the efforts of her rulers and thinkers.

Finally, it may be added that the processes of public law and all deci-
sions of a political nature were hedged about by an impressive formalism
and surrounded with a whole ritual of solemn words and gestures, but
that the processes of private life were without these and rested essentially
upon the consent of the parties. There could, indeed, be nothing more
simple yet effective than an Egyptian will conceived as a declaration of a
last intent.

ARISTIDE THEODORIDES

Paper received: 27.5.2020.
Accepted for publication: 1.8.2020.

34 Cf. A. Théodorides, RIDA xiv (1967), 107-52, instancing laws whose existence is
known or can be inferred from extant deeds of practice.
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IO HEKOJIMKO 4/IaHOBA IIOBE3AHMX y UCTU KYIT, 3eM/ba HUKaJa HUje J10-
>KMBeNa OBPATaK ,,IIJIEMEHCKOT peXXuma.

YKparko, OHO LITO je yIaJbuBO, jeCTe CaBpeMEHOCT 0BOr 1paBa. OHO
€TUIIATCKOj LMBWIN3ALMjY, MAKO BPEMEHCKM y[a/beHOj, faje CTPYKTYpy
O/MICKy OHOj KOjy MU IO3HajeMo. VI3BOpM Hac HM Y KOM IIOITIEfy He CY-
04aBajy ca HEKVMM MEHTA/INTETOM Sui generis, Ca KOHILIENTUMA U peaKluja-
Ma Koje Cy HaM CTpaHe.

Honuua Huma Huje HaMm Jaja HUTHU jejaH KOREKC, HUTYU OOum/be Teo-
PUjCKVX TpaKTara, a/ii je IpUMeHa IIpaBa KOXePeHTHa, YIIPKOC 0COOeHNM
IIpTaMa IOCTYIKa — Ba)KHO je JIa je MOCTO0jao IOCTYIAK, Koju ¢y ypebusa-
mu 3akorn.>* He sHamo kako cy Erunthanu gedusucany pasnmuanre npas-
He KaTeropuje, ajay M3Iefia ja Cy MOCTYIaIM Kao fia ¢y ux feduHmcanm
Ha MCTY HAYMH Kao M MMU: IPEHOC MMOBMHE HAaKOH CMPTU, U/ Hac/Ief-
CTBO, jaCHO Ce pas/uKyje Of IpeHOoca MMOBMHe Mehy >kuBuMa, 6mmo fa
ce pagu o wiahamwy WM IIOKIOHY, HAPOYUTO 300T YMEbEHNIIE Ia MIMOBIHA
He Melba BIACHMKA Y MICTOM TPEeHYTKy. My>X Win >keHa HUCY HaC/legHU-
IV, /I MOTY OUTH JieraTapy, 3axBabyjyhu cobonu jja ce caunHm TecTa-
MEHT, Ca YC/IOBMMa IIOJ; KOjiiMa OCTaBW/Ial, MopguduKyje mpaBHy Cymou-
Hy nmoBuHe. OBa cmoboyia la ce cadlMHU TeCTaMeHT fioBelthe 10 HOBUX
APYLWITBEHNX ¥ IPABHUX OKOJIHOCTH, KOje Cy JIOBeJIe ;O CTBaparba HOBOT
npasa, Koje he u ape eBomymparn.

Vicropuja crapor Erunra He npefcrasba IpuMep ,,ceKynapusaruje”
paBa. YIIpaBo CyIPOTHO — M TO je OHO IUTO je 9y[eCHO — Ap>KaBa Off ca-
MOT TI0Y€eTKa, 3a BpeMe CTapor Kpa/beBCTBa, NMOCTVDKE BUCOK HUBO MH-
CTUTYL[MOHATHOT ¥ IIPABHOT Pa3BUTKA, KOjU je KaCHUje U3BUTOIEPEH YII-
MBOM Bepcke mpakce. He camo fa Ermmar Huje mpeBasuInao oBaj HUBO Y
KacHUjuM ¢asama CBOT pa3Boja, HETO Ta MOXK/ja HYje IOHOBO HMU JOCTMU-
rao, YIPKOC HacTOjambyMa CBOjMX B/Iajlapa M MUCIM/IALA.

Hanoxon, Moxe ce mofaTul ia Cy HOCTYIIIIV jaBHOT IIPAaBa U CBE OfIy-
Ke IOUTUYKe Ipupofe 61 obenexxeHy MMIIPeCUBHUM (OpPManTn3MoM
u nmpaheHN YMTaBMM PUTYaOM CBEYaHUX PeUM M TeCTOBA, aay Cy MOC-
TYILY Be3aHM 3a NPUBATHYU XXMBOT OWIN JMIIEHM TOTA M IOYMBANIU CY
CYIITMHCKM Ha CaIJTACHOCTY CTpaHa. 3a1cTa, He 61 ce Mormo Hahy Huimra
jeTHOCTaBHMj€, a OIET [AEeNOTBOPHMj€ Off €TUIIATCKOT TeCTaMeHTa KOHIIM-
IIPAHOT KA0 U3jaBa MOC/Iefbe Bobe (HaMepe).

APVCTU] TEOODOPUIEC
Pap npucneo: 27.5.2020.

IIpuxsahen 3a o6jaBpuBame: 1.8.2020.

34 Cf, A. Théodorides, RIDA xiv (1967), 107-52, npuMepu 3aKOHa 3a 4uje Ce OCTojarbe
3HA WIN O KOjIIMa Ce MOTY M3BECTU 3aK/by4LM 3 nocTojehux tokymeHara 13 mpaxce.
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